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LOKALNE PRIČE: PORODICA MUSTIĆ

Primjer uspješnog biznisa
U vrijeme ekonomske krize koja je zahvatila čitavu 

svjetsku ekonomiju i koja se po intenzitetu može 
mjeriti sa velikom ekonomskom krizom iz 1929, nameće nam 
se ideja da ukratko pišemo o poslovnim uspjesima jedne po-
rodice, što može biti podsticaj i svim drugim u sagledavanju 
i planiranju njihove budućnosti. Naime, riječ je o familiji Mu-
stić. 

Porodica Mustić je 1999. godine iz Njemačke doputovala 
na područje Cobb county-ja. U vrlo kratkom roku nakon do-
laska u SAD, Mustići su započeli svoj prvi business na široj 
lokaciji Decatura. Gospodin Bekir Mustić, već iskusni trgo-
vac i isproban u ovoj vrsti posla još u predratnom periodu na 
području Bosne i Hercegovine (Bosanski Novi) i njegov sin, 
Džemaludin već zadojen trgovačkim duhom, vječiti optimista 
i vizionar bez dvoumljenja su ušli u ovaj prvi poslovni proje-
kat – prodavnica „Bosnia Market“. Dakle, iskustvo gospodina 
Bekira i ambicioznost  mladog Džemaludina već u startu bile 
su garancije za uspješan početak i kontinuitet razvoja započe-
tog biznisa.

Naši ljudi na 
ovom području ame-
ričkog tržišta, koji 
su već bili željni 
proizvoda na koje 
su navikli u svojoj 
potrošačkoj tradi-
ciji, oduševljeno su 
prihvatili otvaranje 
prodavnice „Bosnia 
Market“. Otvaranjem 
ove prodavnice otvo-
reni su izlozi roba 
eminentnih proizvo-
đača sa područja biv-
še Jugoslavije, kao što 
su: „Kraš“, „Vispak“, 
„Klas“, „Radenska“, „Fructal“, ali i drugih poznatih evrop-
skih brendova. U toj početnoj fazi bilo je i vrlo važno odabrati 
kompaniju sa širokim asortimanom uvoznih roba. Izbor kom-
panije „Grand Prix“ iz New Yorka pokazao se kao vrlo dobro 
rješenje, a s ovom kompanijom su danas Mustići u vrlo bliskoj 
poslovnoj vezi, zavidnog obima i kvaliteta. 

Poslovna imperija porodice Mustić sastoji se iz tri pove-
zane komponente u kojima je zaposleno 45 radnika, sa napo-

menom da je samo u ovoj godini primljeno 6 novih radnika: 

• Prodavnica „Bosnia Market“ na lokaciji Lawrencevilla

• Distributivni Centar „Euro Gourmet Food“ sa površi-
nom od 60.000 ft2.

• „Mustic Trucking“ sa  11 vlastitih kamiona, 21 prikoli-
com, 10 kontraktora. 

Sa ovakvim transportnim mogućnostima „Euro Gour-
met Food“ distribuira robe na širokom području američkog 
tržišta: Georgia, Florida, North Carolina, South Carolina, Te-
nnessee, Virginia, Alabama, Kentucky, Texas, Louisiana, Ari-
zona, Nevada, California. Distributivni centar „Euro Gourmet 
Food“ je već prevazišao nivo ponude etničkih roba i izdigao 
se na nivo internacionalnog marketa danas veoma poznatog 
na tržištu SAD.

Kako se kontinuirano bilježio napredak Mustićevih kom-
panija, tako su Mustići kontinuirano finansirali humanitarne 

akcije, sportske i kul-
turne manifestacije, 
kao i razne druge po-
trebe naše dijaspore. 

Ako vas danas 
ili narednih dana 
put odvede u pravcu 
bivšeg ugostiteljskog 
objekta „Topolino“ 
vidjet ćete veliko 
otvoreno gradilište. 
Ovaj objekat je sada 
u vlasništvu Mustića 
i trenutno se adaptira 
za novi tržni centar. 
U ovom centru, koji 
će imati najmoderniju 
opremu i biti organi-

zovan pomoću metoda savremenog marketinga, sa površi-
nom od 10.000 ft2 i vrlo širokim asortimanom roba bićete u 
mogućnosti da se obezbijedite svim potrebnim robama i uži-
vate u ponudi restorana koji će biti u sastavu ovog komplek-
sa. 

Ovakvi i slični primjeri mogu biti smjernica i potvrda na-
šim građanima da je i u teškim ekonomskim vremenima mo-
guće graditi bolju budućnost.

Poštovani čitaoci, redakcija Europa Magazina će rado objaviti i Vaš tekst, ako nam ga pošaljete 
na e-mail adresu redakcija@europamagazine.info. Ne zaboravite - ovo je i Vaša novina!

Porodica Mustić
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„Ako na bh. ulicama zovnete „ministre“, okrenuće se 
bar polovina onih koji su to čuli“. Ovim vicom se najbolje 
komentariše činjenica da ova balkanska zemlja sa skoro če-
tiri miliona stanovnika ima 13 vlada (državni nivo, Republi-
ka Srpska, Federacija Bosne i Hercegovine i deset kantona). 
Sveukupno 140 ministara i tri predsjednika države. Sve je to 
nasljedstvo Dejtonskog mirovnog sporazuma kojim je 1995. 
godine okončan rat u BiH, piše novinar austrijskog lista “Die 
Presse” i nastavlja: Visoki predstavnik Valentin Incko (Inzko) 
kaže da je to „OK“, ako funkcioniše. Međutim, to ne funkcio-
niše. Valentin Incko ima ovlasti da smijeni izabrane političare 
i da donosi zakone. Ali, on kaže da se zalaže za dijalog i kom-
promise. Njegove ovlasti je moguće primijeniti i na privrednu 
branšu. „770 miliona eura kredita međunarodnih finansijskih 
institucija je neiskorišteno zbog internih sporova u BiH i zbog 
toga što bh. vlasti nisu ispunile određene uslove za te kredite. 
Time je blokirana realizacija nekoliko infrastrukturalnih pro-
jekata za koje postoje planovi. Realizacijom tih projekata ne 
bi se samo otvorila nova radna mjesta, već bi BiH kompletno 
susjedstvo mogla snabdijevati energijom“, kaže Incko.

„Evropska integracija zemlje, u BiH nije sporna. U Evro-
pu svi žele. Međutim, BiH sama određuju brzinu kojom se 
približava EU. Kada je riječ o viznim olakšicama, Bosna i 

Hercegovina 
mora ispuni-
ti 174 uslo-
va. Do sada 
je ispunjeno 
147. Za deset 
godina BiH 
bi mogla po-
stati članica 
EU“, smatra 
Incko.

Dvoji-
ca Inckovih 
prethodnika 
su govorila 
da su oni po-
sljednji viso-
ki predstav-
nici. Incko 
je oprezniji 
i kaže da je 
“najvažniji uslov za ukidanje funkcije visokog predstavnika 
taj da je zemlja stabilna“.

BiH - zemlja skupog 
državnog aparata

Kako novi visoki predstavnik u BiH Valentin Incko želi prekinuti blokadu ove balkanske zemlje? BiH bi za 10. 
godina mogla postati članica Evropske unije.

MUST  SELL
            ●BANK FORECLOSURES                ● FIXER UPPERS                           ●HUD HOMES 
            ●DISTRESS SALE                              ● CORPORATE OWNED PROPERTIES

FREE LIST WITH PICTURES UPDATED DAILY

WWW.GWINNETTDISTRESS.COM

Valentin Incko
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Izetbegović se povlači iz SDA 
ako ne bude predsjednik

Potpredsjednik SDA Bakir Izetbegović izjavio je da će se 
povući iz aktivnog djelovanja u toj stranci ako na predsto-
jećem Kongresu 26. maja ne bude izabran za predsjednika 
najjače bošnjačke stranke. 

- Ili ću u cijelosti preuzeti odgo-
vornost za ovo što radim ili ću se 
potpuno osloboditi te odgovorno-
sti. Ne bih više bio spreman raditi 
nešto napola. Osim toga, svako 
ko izgubi utrku za predsjednika, 
logično, nije više u rukovod-
stvu stranke. Jasno, ostao bih u 
Parlamentu BiH, jer me je narod 
izabrao i završio bih svoj parlamen-
tarni mandat - rekao je Izetbegović.

Komentirajući optužnice 
Kantonalnog tužilaštva Sarajevo 
protiv Nedžada Brankovića i 
Edhema Bičakčića zbog sporne 
dodjele stana, Izetbegović je kazao 
da je “Branković već odavno cilj”.

- Stalno tog čovjeka traže. Nedžad je svake sedmice na tapetu. 
Ne mislim da mu se išta montira, ali mislim da je Branković 
cilj. Traži se bilo šta da mu se još doda - kaže on.

Izetbegović ističe da je sit optužnica i proganjanja ljudi.

- Već desetljeće nikako ne možemo raditi posao, uporno su 
tu samo optužnice, ne volim ni misliti o tome. Ogroman broj 
ljudi dobio je stanove koji vrijede 100 ili 200 hiljada KM i onda 
ih otkupio za certifikate.  

To je rađeno u skladu sa zakonom 
i svi su to radili. Ako će optuživati 
ljude koji su kupili stan vrijedan 
200.000 KM za certifikate, onda 
treba podići 100.000 optužnica - 
rekao je Izetbegović.

Komentirajući špekulacije da je 
optužnica protiv Bičakčića podi-
gnuta zbog toga što podržava 
njegov izbor za predsjednika SDA, 
Izetbegović nije želio precizno 
odgovoriti, istakavši da je Bičakčić 
vjerovatno kolateralna šteta.

On ne isključuje mogućnost da je 
sve to dio aktivnosti pred Kongres 
SDA.

FREE MONTH OFFER ON $24.99 UNLIMITED RESIDENTIAL PLAN ONLY. PLAN FEE WAIVED BUT ALL OTHER CHARGES APPLY. NEW SUBSCRIBERS ONLY. V Free calls to Europe Offer (available only 
with Unlimited Residential Plan) does not apply to certain call types, such as calls to cell phones, and is limited to Italy, France, Spain, UK and Ireland. Other International rates may vary. See http://von-
age.com/intrates for details. Vonage 911 service operates differently than traditional 911. See www.vonage.com/911 for details. High-Speed Internet or Broadband Required. Alarms and other systems 
may not be compatible. † Rates exclude: broadband service, regulatory and activation fees and certain other charges, equipment, taxes, & shipping. International calls billed per minute. Offer valid in the 
US only. See Terms of Service for details.  < 30-day money back guarantee is refunded for any paid activation fee, 1st month service charge, initial shipping charges and termination fee. Applicable only 
to first ordered line per account. Available only in the event of timely cancellation for subscribers who have not exceeded 500 minutes of usage and who obtain a valid return authorization number from 
1-VONAGE-HELP, and return of equipment in original condition and packaging within 14 days of cancellation. Refund will not include charges for taxes, international usage, payphone calls to Vonage  
toll free numbers and directory assistance. Offer revocable. ̂  Where available. The number transfer process takes approximately 10 business days from the time you confirm your transfer request. 
©2009 Vonage.

Say No to HigHer PHoNe BillS!
• Our price StartS Low and StayS LowSM. Satisfaction Guaranteed<

• No bundles, no hassles — just reliable phone service at a reliable price

eaSy to SwitcH, eaSy to Save
• Keep your existing phone number ^

• Vonage® works with your existing home phone and high-speed 
   Internet connection

• 25 Premium Features at no extra cost.

• Free calls to 5 select European countries and call other International 
   locations for as low as 1 cent per minutev!

Get UNLIMITED Local & Long Distance 
Calling for only $24.99/mo†!

SPECIAL OFFER
 Per Month†

See Below 
For Details

UNLIMITED Local & Long Distance Calling

Call: 1.888.222.9119

$24.99

try oNe MoNtH 

FREE!

Bakir Izetbegović
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na Pepeljare od 1.293 KM!
Izvještaj SIPA o navodno počinjenom krivičnom djelu Milorada Dodika i 14 ljudi iz RS dospio je u javnost. 
Izvještaj je upućen Tužilaštvu BiH, a odnosi se na niz nepravilnosti u izgradnji zgrade Vlade RS i drugih 
zgrada.

Prvi put objavljena su imena o kojima se do sada na-
gađalo. Pored Milorada Dodika među 14 lica nalazi 

se i vlasnik „Integral inženjeringa“ Slobodan Stanković i nje-
gova supruga, kao i direktor puteva Mladen Lazendić. Zatim 
ministri u Vladi RS: Nedeljko Čubrilović ministar saobraćaja 
i veza, Fatima Fatimbegović ministar prostornog uređenja i 
građevinarstva, Aleksandar 
Đombić ministar finasija. Oni 
su osumnjičeni za namješta-
nje tendera i prekoračenje 
troškova tokom izgradnje 
zgrade Vlade RS, RTRS i di-
onice puta Banjaluka-Gra-
diška. U izvještaju se navodi 
da su kante za smeće plaćene 
čak 1733 KM po komadu, a 
pepeljare 1293 KM. Dodik 
ponavlja da je cijela priča 
smišljena u Sarajevu.

Autoput, tuneli, mosto-
vi…

„Očigledna je zloupo-
treba i paralelizam koji se 
tamo desio. Očigledno je 
mešetarnje OHR struktura 
koje su uticala na to da je ko-
misija koja je utvrđivala dis-
ciplinsku odgovornost bila 
pozivana i saslušavana kod 
Rafija Gregorijana i ostalih, i 
natjerana da napravi izvještaj 
kakav je napravila.“ Izvještaj 
Državne agencije za istrage i 
zaštitu sadrži preko 100 stra-
nica, a objavio ga je Centar 
za istraživačko novinarstvo 
iz Sarajeva. U izvještaju se 
navodi da SIPA ne raspolaže 
kompletnom dokumentaci-
jom te da se ne može utvrditi 
stvarna zarada u cijelom slu-
čaju. Neki mediji u Federaciji 
nedavno su prenijeli da bi u 
maju mogla biti podignuta 
optužnica protiv Dodika, na-
kon čega ih je Dodik pozvao 
da podignu optužnicu ukoli-
ko imaju dokaza.

Najveći broj pitanja istra-

žilaca agencije SIPA odnosio se na izgradnju dionice autoputa 
E-661 Gradiška-Banja Luka. U izvještaju se navodi da je Stan-
ković bio član Savjeta koji je imenovao komisiju za izbor naj-
povoljnijeg ponuđača za izgradnju te dionice autoputa. Ko-
misija je izabrala Stankovićevu firmu “Integral inženjering” 
koji je izašao na tender sa dovoljno niskom ponudom kako bi 

dobio ugovor vrijedan preko 
43 miliona KM za izgradnju 
blizu 4,7 kilometara trase au-
toputa, tunela Klašnice i Lak-
taši, te sedam mostova.

Istražni organi iznose 
navode iz tužbe konkurent-
skog ponuđača prema koji-
ma Integral inženjering nije 
zadovoljio osnovne uslove 
tendera, jer nikad nije izvodio 
takve poslove. Vrhovni sud 
RS je tužbu odbacio.

Ekskluzivni italijanski 
namještaj

Drugi ključni element 
istrage se odnosi na ugovore 
o izgradnju administrativnog 
sjedišta Vlade RS u Banjaluci. 
Istražioci su se usmjerili na 
više puta ponovljene tvrdnje 
da je “Integral inženjering” 
samo po osnovu radova 
na namještanju i uređenju 
zgrada Vlade i ministarskog 
kompleksa zaradio 49 milio-
na KM kroz dodatne radove. 
Namještaj visokog kvaliteta 
nabavljan je u Italiji, a svaka 
od 15 ministarskih kancelari-
ja opremljena je minibarom i 
frižiderom. Vlada je za opre-
manje dvije zgrade platila 
23,38 miliona KM bez PDV. 
Za svaki komad namještaja, 
uključujući stone pepeljare, 
korpe za otpatke i druge arti-
kle koje nije trebalo montirati, 
Integral je zaračunao dodat-
nih 7 odsto za montažu, te 4 
odsto za prevoz i utovar.

Sporna izgradnja zgrade Vlade Republike Srpske
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BiH kao moranje
Premijer Republike Srpske Milorad Dodik u intervjuu za Radio Slobodna Evropa govori o održivosti BiH, objaš-
njava zašto Srbi iz RS ne doživljavaju BiH kao domovinu, da li je moguće da se Banjaluka jednog dana pozove na 
primjer Kosova, tražeći za sebe samostalnost, te o odnosima RS i Srbije.

Da li ćete na sljedeći sastanak Prudske trojke, na čijem 
organizovanju radite ovih dana, otići sa nekim no-

vim prijedlogom, kompromisom, jer ste sa prethodnog izašli 
nakon što sagovornici nisu prihvatili Vaše zahtjeve o neupit-
nosti RS, entitetskom glasanju i referendumu o samoopredje-
ljenju, kao uslovima za ustavne promjene?

Dodik: Zašto neko može očekivati ovdje u BiH da ono 
što počnemo moramo sto posto da uradimo, a ako nije sto 
posto, onda ništa ne valja? Ne, taj proces dogovaranja riješio 
je mnoga teška pitanja u BiH u posljednjih nekoliko mjeseci, 
i omogućava deblokadu evropskog puta BiH. Budžet, koji je 
uvijek bio problem, i pitanje Brčkog, koje je dugo godina bilo 
na tapetu, su riješena pitanja. Mi nemamo razloga da tražimo 
ustavne promene. Mi smo u tome učestvovali samo zato što 
smatramo da je dobro saslušati druge. Ako neko u BiH misli 
da treba da promijeni Ustav, hajde da vidimo šta on to želi. 
Naša bazična priča je da ne želimo da promijenimo ustavnu 
poziciju Republike Srpske, i to ne može niko od nas da traži. 
Mi ćemo u narednih nekoliko dana ili sedmica odlučiti da li 
ćemo uopšte na ovaj način, u atmosferi potpuno nepovoljnoj 
za jedan dijalog i razgovor i dogovor, učestvovati više u tome. 
Za ustavne promjene nema dana D. Ustavne promjene će se 
desiti onog trenutka, ako se uopšte dese, kada svi u BiH na-
prave kompromis oko toga. I, naravno, mislimo da taj ustav 
koji treba da bude demokratski, da treba da afirmiše sva de-
mokratska dostignuća u svijetu, a to znači i afirmaciju Pove-
lje UN, koja govori o tome na koji način će se moći izražavati 
samoopredeljenje do otcjepljenja, i da mi taj institut treba da 
definišemo u samom ustavu.

Vi se zalažete za BiH kao labavu federaciju. Zašto misli-
te da se sada možete o tome dogovoriti ako niste mogli prije 
rata?

Dodik: Ja uopšte ne mislim da se možemo dogovoriti.

Ali predlažete…

Dodik: Dogovor pod pritiskom međunarodne zajednice 
uopšte nije moguć, a dogovor nas u BiH vjerujem da je mo-
guć, ali on mora da zadrži bazični dogovor o nekoliko važ-
nih pitanja, to ne znači centralizaciju BiH. Mi poštujemo njen 
demokratski međunarodni kapacitet i međunarodni položaj, 
ali unutrašnji odnosi u BiH su nešto što je naše autonomno 
pravo da kreiramo na način kako nama najviše odgovara i od 
toga nećemo odustati. Mi ne ulazimo u princip teritorijalne 
razgradnje BiH, nego ulazimo u princip očuvanja naše au-
tonomije i Dejtonskog sporazuma, koji su urušili prije svega 
međunarodna zajednica provodeći ovdje politiku duha Dejto-
na, a ne slova Dejtona.

Koliko mislite da je uopšte održiva BiH, s obzirom na tu 
teškoću da se postigne dogovor?

Dodik: Prekomjerna upotreba sile je bila u BiH. I to je ono 

što će sigurno u BiH ostaviti tragove. Značajnu destabilizaciju 
BiH i sve veću nemogućnost za njeno funkcionisanje je uspo-
stavio Pedi Ešdaun. Ako BiH uopšte ima šanse u budućnosti 
ona ima isključivo šanse na dogovoru važnih njenih unutraš-
njih faktora bez bilo koga iz međunarodne zajednice, pa ta-
man to bila Evropa ili Amerika.

Vi ste, gospodine Dodik, ovih dana poručili međunarod-
noj zajednici da se promijenila situacija i da sada Vi vršite pri-
tisak, a ne oni. Dokle mislite da idete u tome, i ne plašite li se 
možda nekih posljedica, da recimo visoki predstavnik upotri-
jebi bonska ovlaštenja?

Dodik: Ja kad sam to govorio i dao tu izjavu, ja sam htio 
da karikiram stvar, na način da kažem da nije moguće više da 
podlegnemo, bilo ko ovdje u RS, pritiscima, i da je vrijeme da 
mi vršimo pritisak za svoje ciljeve i ideje jer je to demokratski 
i legitimno. Ništa drugo nije legitimno i tako to treba i razu-
mjeti. Vidimo da u okviru jednog kruga međunarodne zajed-
nice postoji pristup koji se dugo zadržava. Da se razumijemo, 
ja nikoga ko je odgovoran za zločine na ovim prostorima ne 
želim da zaštitim, i to je praksa koju smo već dokazali i poka-
zali, ali se ovdje zadržava jedan kliše, što se tiče RS samo po-
stoje lopovi, kriminalci i ubice. Tako da je čitavo jedno ruko-
vodstvo otišlo pred Haški tribunal, odgovaralo tamo i dobilo 
kazne kakve je dobilo, i mi tu ništa ne možemo da sporimo, 
mada imamo bol koji nosimo, recimo da jedan Naser Orić, 
koji je komandovao jedinicama, nije odgovoran, a da je jedna 
Biljana Plavšić, koja nije komandovala jedinicama, odgovor-
na. Ali, vjerovatno u tom sistemu pravde ima i nepravde. I 
možemo to da razumijemo. Ali svi ostali Srbi koji nisu mogli 
da se povežu sa ratnim zločinima odmah su kriminalizovani. 
Gotovo da nema nikoga ovdje ko je vršio neku važnu duž-
nost da nije kriminalizovan. Od Šarovića do Ivanića. I sada 
nastavljaju sa tom istom pričom - kriminalizujte Dodika pošto 
se suprotstavlja, dajte da mu napakujemo. Sutra će biti bilo 
ko, ko pruži otpor iz RS. I svako ko se bavi ovim poslom mora 
s tim da računa.

Da li hoćete da kažete da navode o Vašim zloupotrebama 
i istražnim radnjama protiv Vas doživljavate kao napad na 
Vas kao predstavnika RS?

Dodik: Ja nisam, naravno, RS. Ja sam Milorad Dodik, ra-
dim ovo što radim. Vjerovatno da ne radim ovo što radim ne 
bih imao problema. To je tačno, ali ja radim sve u skladu sa 
propisima, zakonima, sve naše institucije su dale legitimitet 
tim svim poslovima. Sud i Tužilaštvo BiH, pod upravom iz 
OHR-a i nekih ambasada, imaju svoje strane tužioce koji po-
kreću predistražne radnje i prave spekulacije o svemu tome u 
nadi da će nešto naći da bi procesuirali.

Kažete da, kao čovek koji poštuje pravo, priznajete BiH, 
ali istovremeno ste u Beogradu sa jednog mitinga poručili da 
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intervju
Srbi iz RS u BiH žive, ali da Srbiju smatraju domovinom…

Dodik: Naravno.

Ovdje sam to isto čula od građana Banjaluke. Zašto Srbi 
iz RS ne mogu da se identifikuju sa BiH i da je smatraju do-
movinom?

Dodik: Pa ne mogu zbog ove politike međunarodne za-
jednice, bošnjačke politike koja pretenduje na centralizaciju, 
na afirmaciju vrijednosti islamske vjerske zajednice, koja je 
značajan politički faktor u samoj BiH, koja kreira bošnjačku 
politiku. S druge strane, danas u Sarajevu je sve manji broj 
Srba. Predsjednik Helsinškog odbora u BiH, Bošnjak, kaže da 
je Sarajevo etnički čist grad. Naravno, ja prihvatam Dejtonski 
sporazum i BiH kao takvu. Što se tiče osjećaja, naravno da je 
za nas Srbija domovina, i naravno da mi osjećamo Srbiju, i 

emotivno je prihvatamo kao nešto što je dio nas. I daleko više 
nego što je Bosna i Hercegovina. BiH prihvatamo kao neko 
moranje jer je ona dio sporazuma i mi smo u tome. Kao lega-
listi poštujemo sporazum, ali niko nije propisao tim sporazu-
mom ljubav, a ljubavi što se tiče, to je intimni osjećaj čovjeka i 
ja imam pravo da tako osjećam. Možda je neuobičajeno da ja 
pričam kao političar, jer će odmah reći da to nije politički ko-
rektno, a šta je politički korektno, da uzmete Dejtonski spora-
zum i da nam otmete 65 nadležnosti? Dakle, i dalje ćemo na-
staviti da navijamo za Srbiju nesmetano, navijao sam neki dan 
za Novaka Đokovića, koji je igrao u Monaku finale, radujem 
se pobjedi Partizana, i to me niko neće spriječiti jer to volim.

Svjesni ste vjerovatno toga da se takve izjave iz RS mogu 
kod nekih tumačiti kao možda nekom željom za odvajanjem, 
za pripajanjem Srbiji?

415 Lynn Katie Ct. 
Lawrenceville, GA 30045



EUROPA12 MAJ 2009

in
te

rv
ju

4166 Buford Hwy., Suite 1118 - H16 / Atlanta, GA 30345
(K∆ b≈n Atlanta Farmers Market)
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Franklin (CıÈng) Ly

Thank you for your confidence in selecting us to provide you the services such as Income Tax
Services, Accounting, Bookkeeping, Insurance Services, Mortgage and Related Services.
Franklin Accounting has been one of the Fastest growing services company for the last 21 years.
We are committed to excellence when it comes to your tax matters. Our skilled and professional
staffs work diligently with the latest tax law to maximize your tax savings. 

Income tax preparation for all states

Accounting and bookkeeping)

SALES TAX - payroll - W2 - form 1099

forming/filing partnership - corporation - 
LIMITED LIABILITY COMPANY (LLC)

NEW BUSINESS TAX & CORPORATION CONSULTATION

HEALTH - LIFE - DENTAL INSURANCES

IRA - 401K - RETIREMENT

- RADIMO POVRAT POREZA I RAČUNOVODSTVO -
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intervju
Dodik: Mi bismo voljeli da Srbija bude moćnija zemlja. 

Želimo da se ona sredi i postane moćna, i mi ćemo stalno biti 
okrenuti ka Srbiji, i uvijek ćemo tražiti tamo mjesto i za razu-
mjevanje i za utjehu. I to nije sporno, i to valjda nije nelegi-
timno. I nije protiv ničega. I ja ću još jednom reći, što se tiče 
Dejtonskog sporazuma mi poštujemo Sporazum, mi se osjeća-
mo nekomotno u BiH zato što se stalno pokušava umanjiti RS, 
njen značaj, i oteti nadležnosti i centralizovati BiH. To je stanje 
stalne tegobe.

Ali možda ta priča o referendumu i vezanost za Srbiju 
može kod druga dva naroda da stvori osjećaj tjeskobe. Koliko 
Srbi iz RS zaista žele BiH i njenu održivost?

Dodik: Mi poštujemo Dejtonski sporazum i neka i oni 
poštuju, i nema nikakvih problema. Mi nismo ti koji ćemo 
urušiti Dejton, niti ćemo biti ti koji će u tom pogledu ugroziti 
BiH. Mi želimo samo unutra da budemo, ništa drugo. Mi ne 
želimo nikakvu tjeskobu za Bošnjake i Hrvate. U RS gotovo 
posljednjih godina niko nije mogao da zabilježi bilo kakav 
oblik etničkog nasilja. U RS se oni sve više osjećaju slobod-
nim. Odnosi u BiH su nešto sasvim drugo. Bošnjački narod 
je dobar narod, ali ovdje nije priča o dobrim ljudima, ovdje je 
priča o politikama, a bošnjačka politika je nešto sasvim drugo 
od bošnjačkog naroda.

U vrijeme proglašenja nezavisnosti Kosova niste koristili 
paralelu RS – Kosovo, što je bila jaka karta na koju je igrao 
tadašnji srpski premijer Koštunica. Da li je za Vas ta paralela 
završena priča ili se stvari mogu promijeniti odlukom Među-
narodnog suda pravde, koji se izjašnjava o legalnosti kosov-
ske nezavisnosti?

Dodik: Kosovo je oteto Srbiji potpuno nelegitimno. Mi 
smo procjenjivali ovdje da ne smijemo ući ni u jednu avan-
turu. S druge strane, sama Srbija je kroz Kosovo promovisala 
princip teritorijalnog integriteta, što je u skladu sa Poveljom 
UN. Nama je bazični princip bio sačuvati stabilnost i mir RS, 
i protiv nelegitimnih stvari u BiH boriti se demokratskim i le-
gitimnim sredstvima. Mi nemamo pravo na avanturu, ni na 
bilo kakvo nasilje, niti je to u našim planovima. U našim pla-
novima je isključivo demokratska i legitimna procedura. Da li 
će jednog dana biti stvoreni uslovi za odluke u RS o tome, to 
ostaje da se vidi. Ja lično sam uvjeren da hoće, da će doći neko 
vrijeme u kome će i svijet reći, pa dobro ljudi imaju pravo da 
odlučuju. Ja znam da za takve stvari treba momentum, i ne 
treba nikada uraditi nešto prije ili kasnije tog momentuma, jer 
postoji šansa da ne uspijete. Ali, u svakom sluča-
ju, u našim sadašnjim političkim opservacijama 
je provođenje Dejtonskog sporazuma i izgradnja 
BiH u skladu sa tim sporazumom. Da li ćemo se 
jednog dana zamoriti, ili će nam se sve to smuči-
ti, pa se odlučiti na neke druge politike to ja ne 
znam, to ostaje vremenu da se vidi.

Kažete da se niste promijenili. Ipak, prešli ste 
dugačak politički put. Od jedinog opozicionara 
Karadžiću za vrijeme rata, kada je trebalo hrabro-
sti u to vreme nositi oreol izdajnika na Palama, 
preko ljubimca međunarodne zajednice kao pre-
mijer poslije rata, za neke ste sada postali opasan 
nacionalista. Prepoznajete riječi Ričarda Holbru-
ka. Znam šta ste odgovorili kao komentar na to, 
ali kako je moguće da Vas drugi danas vide toliko 
drugačije?

Dodik: Ja volim narod kome pripadam, to je 

nesumnjivo, i ne mrzim nikoga ko pripada drugom narodu. Ja 
sam predsednik Vlade RS, koja ima Ustav, zakone, i ja moram 
da poštujem Ustav i te zakone. Da li će nekome ličiti da je to 
nacionalizam, to je apsolutno stvar njihovog dojma. Ja i dalje 
tvrdim da se uopšte nisam promijenio, na kraju krajeva, moja 
politika nikada nije bila: ne, ne treba RS. Ja sam čovjek koji je 
bio od početka u tom projektu koji se zove RS i time sam po-
nosan. Ja sam uvijek samo mislio da smo možda to mogli na 
neki drugi način uraditi. Ja sam došao na mjesto predsjednika 
Vlade 1998. godine i nikada nisam rekao da sam protiv RS. 
Ja sam tu RS htio da vratim u interes međunarodnog faktora 
kao jednu demokratsku i sređenu zajednicu. Samo moram da 
kažem da je međunarodna zajednica na kraju tog mog dvo-
godišnjeg mandata ovdje u RS vodila akcije koje su dovele do 
toga da ja ne budem izabran dalje, jer je procijenjeno da je naj-
bolje da se vrati SDS na vlast u RS, jer je s njim lako manipuli-
sati, sa Dodikom nije, jer sam im već tada ličio kao tvrd čovjek 
koji poštuje Dejton, poštujem Ustav, poštujem zakone i niko 
sa mnom nema problema ako to isto poštuje.

Vrlo ste rado viđen gost u Beogradu. Sa predsjednikom 
Srbije Borisom Tadićem čini se da ste u prijateljskim odnosi-
ma. U kojoj mjeri iza Vas stoji Beograd?

Dodik: Ne znam, mislim da je mjera koja sada postoji naj-
bolja moguća mjera. Da Srbija kao potpisnik Dejtona poštuje 
Dejton u svim odrednicama, i ono što se u okviru BiH dogo-
vore zvanični predstavnici. Ja iz Beograda nemam nikakvu 
vrstu pritiska, ni bilo kakvog traženja, to naravno ne postoji.

Podršku?

Dodik: Što se tiče odnosa, ja sam podržavao direktan iz-
bor Tadića, on je ovdje bio na mitingu moje političke partije, 
dijelimo zajedničke vrijednosti i nastavićemo to da radimo.

To je sve?

Dodik: Ne samo sve, to je pretpostavka da se odnosi iz-
među RS i Srbije što je moguće više relativizuju, da se naprave 
zajednički ciljevi koji su apsolutno prihvatljivi, koji nisu pro-
tivni Dejtonskom sporazumu, koji nisu protivni regionalnoj i 
ostaloj saradnji. I to mi upravo i radimo.

Moram još ovo da Vas pitam, za nekog ko je tako dugo u 
politici često dozvoljavate da iz Vas govore emocije, raspolo-
ženja, čak i da Vas isprovociraju. Zašto?

Dodik: Zato što sam takav čovjek.
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Svjetska finansijska kriza uzdrmala je povjerenje u banke, jer je do krize dovela nezasitost menadžera. Kako 
u takvim vremenima posluju islamske banke? U skladu sa Kuranom zabranjeno je uzimati kamate, ali ne 
samo to.

Bankarsko poslovanje bez kamata - na to se zacijelo na-
mršti svaki zapadni bankar. Ali, bankari koji su mu-

slimani moraju se držati tog načela. Jer, u Kuranu stoji: “Oni 
koji daju i uzimaju kamate, onaj koji svjedoči u takvom ugo-
voru, pa i onaj koji takav ugo-
vor napiše - svi su oni greš-
nici, koji će na kraju krajeva 
završiti u paklenom ognju.”

To zna i Zaid El-Moga-
deddi, ekonomski stručnjak 
koji vodi Institut za islamsko 
bankarstvo u Frankfurtu (In-
stitute for Islamic Banking). 
Ali, on zna i da su ljudi dovit-
ljivi. Pa i muslimanski vjerni-
ci mogu kupiti auto na kredit. 
Tako što ga zapravo kupi 
banka, pa ga proda svom kli-
jentu, a klijent onda otplaćuje 
rate.

“Na prvi pogled izgleda 
da se radi o triku. Ali, islam-
ska ekonomija polazi od toga 
da novac nema stvarne vri-
jednosti, da je čisti instrument 
za razmjenu. U tom smislu 
banka ima sasvim drugu 
funkciju: banka se brine za 
cirkulaciju novca. Ona sama 
učestvuje u transakcijama. 
Tako se novac uvijek upotre-
bljava, da bi od njega koristi 
imala nacionalna privreda.”

Drugim riječima, pre-
ma islamskim kriterijumima 
finansijske ustanove su jače 
povezane s realnom privre-
dom. Špekulacije s devizama, 
preprodaja kreditnih dugova 
kao kod američke hipotekar-
ne krize - sve je to u Islamu 
zabranjeno.

I kod hrišćana i kod Je-
vreja ranije je bilo zabranjeno 
uzimati kamate. To se može 
naći na puno mjesta u Starom 
Zavjetu. Ali, s vremenom je 
zabrana olabavljena, a onda i 
potpuno ukinuta. Slično je i u 
većini islamskih zemalja. I u 
njima postoji konvencionalni 

bankovni sistem uključujući i središnju banku koja određuje 
osnovne kamatne stope. Ali, islamsko bankovno poslovanje 
u posljednje vrijeme jača. S jedne strane, jer je islamski funda-
mentalizam ojačao, posebno među mladim ljudima, a s druge 

strane, jer su se brojne islam-
ske zemlje obogatile naftom, 
da ljudi ne znaju šta će s nov-
cem.

U Maleziji je islamsko 
bankarstvo jedna od najvećih 
grana na finansijskom tržištu 
sa stopama rasta od 20 odsto 
godišnje. Ne čudi da od toga 
žele profitirati i zapadne ban-
ke. Američka Sitibanka bila je 
jedna od prvih koja je ponu-
dila specijalne proizvode za 
islamsko tržište, u međuvre-
menu to čini i Dojče banka 
(Deutsche Bank). Već desetak 
godina postoji i islamska ver-
zija najvažnijih berzanskih 
indeksa – na primjer Dow-Jo-
nes-Islamic-Market-Index.

U Islamu nije zabranjeno 
samo uzimanje i davanje ka-
mata, nego i investicije u pre-
duzeća koja zarađuju na pro-
daji duvana, alkohola i oružja 
ili koja su prezadužena. Pri-
je nego što neki finansijski 
proizvod izađe na islamsko 
finansijsko tržište mora do-
biti potvrdu da je u skladu 
sa šerijatskim pravom. Takvu 
potvrdu može dobiti od po-
vjerenstva koje se sastoji od 
trojice islamskih teologa. Ali, 
nema puno teologa koji do-
bro poznaju i šerijatsko pravo 
i bankarski sistem.

Pa ipak, islamsko ban-
karstvo može biti unosan po-
sao i u zapadnim zemljama, 
na primjer ponuda životnih 
osiguranja koja će biti u skla-
du sa šerijatskim pravom. 
Veliki broj muslimana u za-
padnim zemljama predstavlja 
unosno tržište, čak i za tradi-
cionalne banke.

Mušaraka - partnerstvo ili ortaštvo
Mušaraka predstavlja vid islamskog finansiranja poslovnih pro-
jekata između dvije ili više strana. Partneri ili ortaci zajednički 
učestvuju u osnivačkom kapitalu mušarake i zarade prema dogo-
vorenom omjeru. Princip funkcioniranje je da omjer u kapitalu 
predstavlja omjer i za podjelu zarade ili gubitka.
Murabaha - prodaja po narudžbi
Ovo je transakcija finansiranja koja se bazira na kupoprodajnom 
odnosu gdje se roba kupuje i prodaje uz određenu proviziju za 
profit poduzetnika, u ovom slučaju banke.
Mudareba
Mudareba je ugovor između dvije strane u kojem dolazi do podjele 
profita nakon izvršenog projekta. Jedno lice predstavlja vlasnika 
kapitala a drugo aktivnog partnera ili agenta. Mudareba može 
biti općeg karaktera i tačno specifirana. Mudareba ugovor pred-
stavlja jedan od ugovora o povjerenju po kojem je aktivni partner 
menadžer novca i on ne garantuje za taj novac, osim u slučaju 
malverzacije, prekoračenja odgovornosti ili nehata.
Al salam finansiranje
Al salam je prodaja određenog i tačno opisanog proizvoda koji 
nije prisutan, uz trenutno isplaćivanje cijene. Uslovi za validnost 
ugovora su: dvije strane (kupac proizvoda i prodavac proizvoda), 
ugovorni proizvod (predmet transakcije), te da predmet transak-
cije mora biti u skladu sa Šerijatom.
Istisna (finansiranje zanatlija)
Istisna predstavlja jednu od metoda koju banka može koristiti 
da bi plasirala svoja sredstva. Banka, ustvari, predstavlja podu-
zetnika koji izlazi na tender i uzima određene projekte u svoju 
odgovornost, što znači da će realizirati taj projekt ( izgradnja, 
proizvodnja, istraživanje...). Ona taj projekat može dalje povjeriti 
specijaliziranoj kompaniji koja nije bila u stanju da izađe na tender. 
Također ovaj oblik bankovnih operacija je prikladan i za zantasku 
proizvodnju.
Idžara (iznajmljivanje - leasing)
Idžara se definiše kao plaćanje usluge od korištenja određenih 
dobara za dogovoreni period. Postoje dvije vrste idžare:
1. Operativna idžara predstavlja ugovor koji ne završava preno-
som vlasništva iznajmljivane imovine na osobu koja ga je iznaj-
mila.
2. Idžara muntahia bittameek, što znači “iznajmljivanje, pa potom 
prodaja”. Ovo je ugovor koji završava sa prenosom vlasništva 
iznajmljivane imovine na iznajmljivača.
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Iza otmice Ante Jelavića stoje 
generali HVO-a?!

U posljednje vrijeme, glavni negativci po hrvatskim 
novinskim stranicama crne kronike su pirati iz So-

malije, ili slična afrička sirotinja koja, da bi se prehranila, 
svako malo otme nekog pomorca ili građevinskog radnika iz 
Hrvatske, skupa sa žrtvama iz drugih zemalja, jasno. Ali, već 
nakon par takvih primjera ispalo je očito da nije riječ o jako 
atraktivnoj medijskoj robi, budući da se otmičari uvijek pona-
šaju sasvim jednostavno i tipično i ne nude javnosti dodatne 
senzacije. Sve obično završi mirno i brzo, pa se taj naoko bi-
zarni podžanr, evo, nekako izlizao i prije negoli smo se njego-
vom konzumacijom mogli na ma koji način predozirati.

S otmicom Ante Jelavića, međutim, uopće nije tako. Taj 
slučaj od prošlog tjedna je zasad po svemu više nalik, recimo, 
fabuli romana Emira Imamovića “Je li neko vidio djevojčice, 
kurve, ratne zločince”, a u kojem se autor poslužio jednim 
urnebesno idiotskim projektom otmice što se prije nekoliko 
godina desila u Bosni i Hercegovini. Priča nekadašnjeg člana 
Predsjedništva BiH, a godinama već bjegunca od pravosuđa 
te zemlje, koji se (ne) skriva u Hrvatskoj, dakle, nije bitno ma-
nje začudna, po čemu ona, također, posjeduje nemali hit-po-
tencijal.

Korektni otimači

Radnja glasi ovako, prema njegovom ličnom svjedočenju: 
Ante Jelavić ugrabljen je usred dana na novozagrebačkoj trž-
nici Utrina, 8. aprila, dok je kupovao šunku i salatu za Uskrs. 
Prvo šunku, prenijet će pedantni izvjestitelji, a zatim se vratio 
i po nešto zelenjave. Kaže da se hrabro branio, da je uspio jed-
nog napadača “odbiti nogom”, ali su ga ipak svladali i strpali 
u prtljažnik “starog Mercedesa” na, veli, sasvim pustom par-
kiralištu... I tako nitko nije vidio tu scenu.

Onda su ga vozili i vozili, s ljepljivom trakom na ustima, 
no lisice su mu namaknuli tek pošto su ga, nakon nekog vre-
mena, prebacili u gepek nekog drugog automobila. “Bili su 
korektni”, svjedoči Jelavić, jer su se često zaustavljali, davali 
mu vode i hrane, pokrivali ga dekom. Puštali su ga i da ra-

zgleda okolinu te da sluša o čemu razgovaraju. Tome možemo 
zahvaliti što nam spašeni Ante Jelavić danas, kada realizato-
re otmice u dvije države love kao kokoši po avliji, objašnja-
va kako su ga vodili na Vran planinu, na Blidinje, u Ramu... 
I kako su se dogovarali hoće li noćiti u ovoj vikendici ili onoj 
kući. Sve u svemu, nije mu bilo dosadno, fino su ga zabavili.

Čim su kidnaperi dovukli svoju lovinu u kuću gdje će 
boraviti, nešto im je krenulo naopako. Jedan od njih, saznat 
ćemo da se zove Vlado Ćurić, nadimkom Barun - njegova je 
bila i ta kuća - ponudio se da nekako pomogne otetom, žale-

ći se da je na sudjelovanje u otmici zapravo i sam bio natje-
ran pod ucjenom “zbog ratnih grijeha”; bio je pripadnik, tzv., 
Kažnjeničke bojne pod komandom ratnog zločinca Mladena 
Naletilića Tute. Iako su Jelavića već nagnali da javi svojoj ženi 
u Zagreb kako traže otkupninu od milion eura da ga ne bi 
predali zainteresiranim organima gonjenja u BiH, Ćurić je 
nasamo pojasnio Jelaviću da bi se zadovoljili i sa 100 hiljada, 
“ma, i s 50...”

Vjerojatno bi ubrzo i oni, poput onih Imamovićevih, od 
žrtve zaiskali da im posudi nešto siće za burek, ali nisu uspje-
li Jelavića zadržati još dugo. Ili, pak, nisu željeli. U njihovim 
šakama proveo je ukupno 26 sati. Posljednji sat zatočeništva, 
kaže u svojoj priči obilježenoj napadnom dozom kontradik-
cije, proveo je posve sam, nemajući pojma kud su se razišli 
njegovi čuvari. Premda je i dalje bio s lisicama, i to vezanim 
pod jednom nogom, kako nam danas opisuje, provalio je dvo-
ja zaključana vrata i sunuo napolje, na zrak, na slobodu.

Dobri ljudi iz Rame

E, ali još uvijek na samo uvjetnu slobodu... Nalazio se 
pod Makljenom, na njemu prijetećem teritoriju. No, tad su na 
scenu kročili “dobri ljudi iz Rame” i pomogli mu da opet ile-
galno napusti BiH, ispričao je Jelavić na povratku novinarima 

Kako su Antu Jelavića uspjeli tako neprimjetno svladati i oteti 
na pijaci? Zašto su ga odveli u BiH, ako su ga lakše mogli na 
život ili smrt klasično ucjenjivati i negdje u Zagrebu? Zašto 
nisu bili sigurni niti gdje će točno noćiti? Kako su i gdje su 
prešli granicu s otetim u gepeku? Zašto mu je Ćurić navodno 
želio pomoći? Zašto su ga ostavili samog u kući? Kako je 
sapetih nogu i ruku uspio provaliti dvoja vrata? Kako je prešao 
granicu na povratku? Da nisu Jelavića možda ipak oslobodili 
sami otmičari? Ako jesu, zašto su?

Ante Jelavić po povratku u Zagreb
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koji su dotad prenosili informaciju kako su se, čak iz Zagreba, 
za njegov spas založila trojica bivših oficira HVO-a, i ne samo 
HVO-a: Stanko Sopta Baja, Vinko Žuljević Klica i Ljubo Ćesić 
Rojs. Jelavić je odlučno demantirao glas o ikakvoj zagrebačkoj 
pomoći. Ipak, sad već imamo puno prozvanih likova u nizu i 
puno pitanja koja bi da rasvijetle ovu neobičnu zgodu.

Kako su Jelavića uspjeli tako neprimjetno svladati i ote-
ti na pijaci? Jesu li pritom čak bili maskirani, ako Jelavić sad 
objašnjava da je Ćurića prepoznao tek kad je potonji skinuo 
“kapuljaču”? Zašto su mu usta odmah zalijepili trakom, a 
ruke zavezali tek nakon prve pauze? Zašto slobodnim ruka-
ma u međuvremenu nije odlijepio traku? Zašto su ga odveli u 
BiH, ako su ga lakše mogli na život ili smrt klasično ucjenjiva-
ti i negdje u Zagrebu? Zašto su pred njim spominjali svoj plan 
i tako mu odavali važne pojedinosti? Zašto nisu bili sigurni 
niti gdje će točno noćiti? Kako su i gdje su prešli granicu s 
otetim u gepeku? Zašto mu je Ćurić navodno želio pomoći? 
Zašto su sami sebi obarali cijenu? Zašto su ga ostavili samog 
u kući? Kako je sapetih nogu i 
ruku uspio provaliti dvoja vra-
ta? Kako je prešao granicu na 
povratku, a pretpostavljamo 
da je bila pod pojačanim nad-
zorom, jer su mediji već brujali 
da je poziv upućen Jelavićevoj 
supruzi došao baš iz BiH? Za-
što i Jelavić i policija objavljuju 
toliko detalja iz istrage dok se u 
dvije države hapse osumnjiče-
ni? Da nisu Jelavića možda ipak 
oslobodili sami otmičari? Ako 
jesu, zašto su?

Vratimo se zakratko na 
pobrojana imena da ocrtamo 
društveni kontekst u kojemu 
se dogodila otmica. Posrijedi 
je jedna ratna družina s koca i 
konopca, o kojoj zgodno “na-
rodsko” mišljenje prenosi u Slo-
bodnoj Dalmaciji Petar Miloš: 
“Vladi je selo dalo ime Đubro, 
a u vojski je napridova do Ba-
runa. Ko zna koliko ima taki’ 
- Smrda, Prda, Jada... koji su u 
ratu dobili nove nadimke - ba-
runi, grofovi, vitezovi, carevi.” 
S nadimkom su dobili i novi 
socijalni status, pa se nakon 
zuluma kojim su se proslavile 
jedinice poput spomenute Ka-
žnjeničke bojne, to društvo još 
moralo pobrinuti da sebi osi-
gura poratni okvir za uživanje 
novostečenih beneficija i daljnji 
prosperitet...

Jelavić, Ćesić, Sopta i Žu-
ljević, recimo, kad ih se već sve 
spominje u ovom predmetu, 
snašli su se više nego dobro. 
Prva dvojica osnovala su na 
kraju rata građevinsku firmu 
Monitor M koja je prisvojila 

mehanizaciju fantomske 66. inženjerijske pukovnije HV-a, 
vrijednu na desetke milijuna eura. Strateški projekt tek je slije-
dio: 1997. je osnovana Hercegovačka banka preko koje su nei-
mari HR Herceg Bosne uznastojali o trošku budžeta Republi-
ke Hrvatske - legalnim međudržavnim donacijama za HVO 
- premostiti zabranjenu secesionističku tvorevinu, da bi sve 
završilo u najobičnijem lopovluku s oko 115 miliona njemač-
kih maraka transakcija u poslovanju od 1998. do 2000. godine, 
koje su kasnije sudski stavljene van zakona. Ali, ukupna se 
družina herceg-bosanskih planera i operativaca ipak sastojala 
od puno gladnih usta, i nije svima moglo doteći jednako mr-
sno. Od te klateži, na listi upletenih u otmicu Ante Jelavića, 
naročitu pažnju privlači ime Marija Milićevića Baje kojeg je 
hrvatski MUP uhapsio u Zagrebu.

Uloga generala?

Mario Milićević, suborac Vlade Ćurića, već neko vrijeme 
skreće na sebe pozornost upornim naklapanjima o ubojstvu 
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Joze Leutara, doministra unutrašnjih poslova Federacije BiH. 
On je jedan od šestorice bosanskohercegovačkih Hrvata oslo-
bođenih od optužbe da su sudjelovali u bombaškom atentatu 
na Leutara 1999. godine, no znatno više negoli sudu, Miliće-
vić je lani povjerio Anti Prkačinu, generalu HOS-a... Prkačin 
je potom za taj zločin, na osnovu Milićevićeva iskaza, javno 
prozvao njega samog, i - Jelavića. Hrvatska država pustila je 
da po slučaju ponovno legne debeli nanos prašine, sve do ove 
otmice.

U međuvremenu su uhapšeni još i Vlatko Milićević, sin 
Marija, te jedna ženska osoba na području BiH, te se iskrista-
liziralo nekoliko pretpostavki o mogućim motivima i realnim 
okolnostima otmice Ante Jelavića. Odbačena je ranije iznoše-
na teza o upletenosti bosanskohercegovačke policijske agenci-
je SIPA-e, i njezinu angažmanu u dovođenju Jelavića na sud 
u BiH. Još uvijek postoji zrela mogućnost da je nalogodavac 
otmice bio netko od moćnijih Jelavićevih kompanjona prema 
kojima on ima određeni novčani ili kakav drugi dug iz godi-
na zajedničkog poslovanja; tu se spominje i 250 hiljada eura 
kaucije što ih je prilikom napuštanja države ostavio bh. pra-
vosuđu. Moguće je, dakle, da je Jelavić sad platio dug i da su 
ga pustili.

Vinko Žuljević Klica, primjerice, navodi se u medijima 
kao stvarni vlasnik zaštitarske tvrtke Bilić-Erić u Hrvatskoj, 
čiji je uposlenik nekoć bio i Vlado Ćurić. Pripovijest o njego-
voj i Soptinoj ulozi u oslobađanju Jelavića, ili možda otima-
nju, demantirana je s neskrivenom užurbanošću... Kao da je 
nekom stalo da se niti slučajno u javnosti ne pomisli kako se u 
oslobađanju otetog može mimo policije angažirati samo onaj 
tko iz nekog razloga zna tko je i gdje odveo žrtvu.

Ili su, pak, otmičari radili na svoju ruku ako su dospjeli u 
svoj osobni, privatni minus. No, to je baš strašno neuvjerljiva 
opcija, to da su bili toliko bedasti i šeprtljavi, bez obzira što 
nas je onaj gornji Imamovićev roman podsjetio na činjenicu 
da je stvarnost daleko više fantastična od mašte... Uostalom, 
malo je teško povjerovati da bi se jedini oni s dvojnim držav-
ljanstvom u ove dvije države, samo jednim zlodjelom izložili 
policijama obiju tih država, kad im Jelavić svojim primjerom 
- i nipošto samo Jelavić - pokazuje da se može lijepo prekršiti 
zakon u jednoj, pa mirno uteći u drugu.

Kasta novobogataša

Štoviše, pusti novac koji ste opljačkali u prvoj državi, 
može pritom biti ulaganje ove druge, u koju bježite. I neće 
vas ta druga, oštećena zemlja, ni krivo pogledati, kamoli vam 
suditi. Još će vas i pripaziti kao uvaženog člana šire zajedni-
ce, biznismena koji sad uredno plodi svoj kapital u poslu s, 
npr., nekretninama koje su, inače, tipski ulagački odabir kaste 
novobogataša u Hrvatskoj, one što je nastala iz specifičnoga 
političko-kriminalnog amalgama, elite našeg doba.

Svi su oni pod međusobnom ucjenom, kako bi rekao Ba-
run Đubro, “zbog ratnih grijeha”. Zbog tih su para tako svoj-
ski drukali za svoj kolektivitet, zbog te su moći okrvavili ruke 
ubijanjem tuđeg, i sad zbog toga kidnapiraju jedan drugog, 
kad ustreba. Hercegovačka banka je bila sjajan primjer toga 
kompleksa, kao temelj nove iredente i temeljni instrument 
krajnjeg joj motiva, zarade otimanjem javnoga... A fantastič-
no putešestvije Ante Jelavića samo je vjerodostojan izvještaj o 
tome svijetu.
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DOK JE SVIJET SPAVAO: Zapadne obavještajne službe i rat u Bosni i Hercegovini (7)

Prisluškivanje i fotografije
Pad Srebernice i masovni ratni zločini koje su potom 

počinile Vojska Republike Srpske i formacije iz Srbi-
je, za međunarodne faktore uključene u bosanski rat su otvo-
rili niz neugodnih pitanja. Ko je, kada i šta znao o pripre-
mama za napad i zašto on nije spriječen? - svakako su neka 
od najneugodnijih. Nedugo nakon srebreničkog masakra, 
pojavile su se i prve naznake nekih odgovora, kaže Andreas 
Zumach:

“Vidio sam transkripte razgovora koje su Mladić i Pe-
rišić vodili, počevši od 17. juna 1995. godine, dakle negdje 
oko tri sedmice prije početka napada na zaštićeno područje 
Ujedinjenih naroda Srebrenicu. Prijepis njihovih razgovora 
pokazala su mi dvojica službenika jedne američke obavještaj-
ne agencije, a iz njih je vidljivo da su Mladić i Perišić, telefo-
nom i nekim drugim vidom komunikacije, nekada i više puta 
dnevno, vrlo precizno, rekao bih do u detalj, planirali napad 
na Srebrenicu. Razgovarali su o tome koliko vojnika iz Srbije 
treba dovesti kao pojačanje za taj napad, koliko tenkova, kako 
i na koje položaje razmjestiti snage. Iz ovog se transkripta vrlo 
jasno vidi da je naredba za napad na Srebrenicu došla iz Be-
ograda, i da je njime zapovjedao general Perišić. Na temelju 
svega što sam vidio, sumnje nema da je dovoljno rano bilo 
mnogo obavještajnih saznanja koja su mogla navesti na akciju 
kojom bi bio spriječen napad na Srebrenicu i genocid koji se 
nakon toga dogodio. Ali, nije bilo političke volje da se takvo 
što učini.”

Tokom istraživanja pada Srebrenice koje je proveo za ni-
zozemsku vladu, dr. Cees Wiebes dobio je pristup bez prese-
dana u tajne arhive obavještajnih službi najvažnijih zapadnih 
država. Zapise razgovora koje je vidio Andreas Zumach, dr. 
Wiebes nije našao:

“Uspjeli smo otkriti samo tonske zapise prisluškivanih 
razgovora nižih zapovjednika koji su dogovarali logističke 
detalje, poput snabdijevanja i raspoređivanja nekih jedinica. 
Zapise razgovora viših zapovjednika koji se često pominju, 
nismo našli niti smo ih čuli tokom haških suđenja.”

Nakon što su mu američki agenti pokazali prepise pri-
sluškivanih razgovora generala Perišića i Mladića, Andreas 
Zumach je svoja saznanja provjerio na najvišem mjestu :

“Kada sam objavio tekst o transkriptima koje su mi Ame-
rikanci pokazali, otišao sam kod njemačkog generala koji je 
u to vrijeme bio u službi u Ujedinjenim narodima . Sada prvi 
put javno mogu reći da je to bio general Manfred Eisele. Bio 
sam strašno uzrujan zbog spoznaje da su Sjedinjene Države, 
lider Ujedinjenih naroda i NATO-a, imale rana saznanja o 
tome što se sprema u Srebrenici i da tu informaciju nisu htjele 
podijeliti ni s članicama Vijeća sigurnosti koje su imale svoje 
vojnike u Bosni, ni sa svojim saveznicima u NATO-u. General 
Eisele mi je tada rekao da je, bez obzira što Amerikanci nisu 

izvijestili saveznike o svojim 
obavještajnim saznanjima, 
vrlo moguće da je istim in-
formacijama raspolagala i 
njemačka vlada, i to iz vla-
stitih izvora, odnosno preko 
njemačke obavještajne služ-
be – BND (Bundesnachri-
chtendienst). Istražio sam 
tu sugestiju i utvrdio da je 
bila potpuno ispravna. BND 
je imao identična saznanja, 
a dobio ih je od austrijske 
vojne obavještajne službe. 

Znam da Austrijanci baš ne vole kad se to kaže, ali činjenica je 
da je ta služba zapravo podružnica BND-a. Austrijska služba 
raspolaže vrlo sofisticiranom opremom za prisluškivanje, ras-
poređenom na više mjesta u alpskom lancu na jugu te zemlje, 
odakle se mogu motriti sredstva veze ne samo na prostoru 
bivše Jugoslavije nego sve do krajnjeg juga Balkana. Mislim 
kako je vrlo moguće da su razgovori Perišića i Mladića, čije su 
mi prepise pokazali američki obavještajci, zapravo praćeni i 
snimljeni baš u Austriji.”

Tokom ’90-ih američ-
ke i njemačke obavještajne 
službe su vrlo tijesno sara-
đivale na prostoru bivše 
Jugoslavije. Saradnja se 
posebno intenzivirala od 
jeseni 1994. godine, nakon 
zahlađenja američkih od-
nosa s Velikom Britanijom 
i Francuskom zbog različi-
tih pristupa ratu u Bosni 
i Hercegovini. Američke 
Središnja obavještajna 
agencija (CIA) i Agencija 
za nacionalnu sigurnost 
(NSA) s njemačkom BND 
uspostavile su zajednički 
centar za nadzor teleko-
munikacija na prostoru 
biše Jugoslavije. Centar je 
bio smješten u Gablingenu, nedaleko od Augsburga, na jugu 
Njemačke, kaže Erich Schmidt-Ennboom, stručnjak koji deset-
ljećima prati djelovanje zapadnih obavještajnih službi i poseb-
no BND-a:

“Od početka 90-ih američki obavještajni eksperti nisu 
djelovali samo u Gablingenu, nego i u sestrinskoj stanici u 
bavarskom gradiću Bad Aibling, koja je također imala doda-
tak za osoblje BND-a, i gdje je zajednički radio združeni tim 
stručnjaka CIA, NSA i BND. No, nikada se nije sarađivalo u 

Manfred Eisele

Erich Schmidt 
Eenboom
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praktičnom, operativ-
nom radu, niti je bilo 
razmjene sirovog ma-
terijala. Intenzivno su 
se razmjenjivali isklju-
čivo zaključci i sažeci 
prethodno obrađenog 
obavještajnog mate-
rijala, koji je svaka od 
ovih agencija samo-
stalno prikupljala i 
procesirala.”

Pretpostavka 
Andreasa Zumacha 
i generala Manfreda 
Eiselea da je razgovo-
re Perišića i Mladića 
mogla snimiti austrij-
ska vojna obavještajna 
služba i snimke dosta-
viti Amerikancima i 
Nijemcima, s tehničkog je i operativnog stanovišta vrlo mogu-
ća, kaže Schmidt-Eenboom:

Mnogi tvrde da je austrijska vojna obavještajna služba – 
HNA (Heeresnachrichtenamt), zapravo podružnica CIA-e, no 
nema sumnje da je od 50-ih godina 20. stoljeća uspostavlje-
na vrlo jaka veza između njemačke i austrijske obavještajne 
zajednice. Ta suradnja podrazumijeva 
svakodnevnu razmjenu informacija, 
na način na koji inače surađuju veća 
i manja obavještajna služba: veća pro-
sljeđuje manjoj šira saznanja o doga-
đajima na svjetskoj sceni, dok manja 
služba većoj dostavlja vrlo detaljne in-
formacije od posebnog interesa. Zbog 
geografskih i istorijskih razloga, Bal-
kan je oduvijek bilo područje od po-
sebnog interesa za Austriju. Austrijska 
vojna obavještajna služba ima lanac 
instalacija za elektronsko nadgleda-
nje, od kojih su neke usmjerene prema 
području bivše Jugoslavije. Takve su 
stanice u Königswarteu, nedaleko od 
Hainburga, te u Großharrasu, Golsu, 
Pirki kod Graza, Stockhamu, St. Joha-
nnu i Neulengbachu. Uz to, Austrijska 
vojna obavještajna služba ima i po-
kretne prislušne stanice. Informacije 
koje se elektronskim putem prikupe 
na svim ovim mjestima, prema dogo-
voru, prosljeđuju se američkim, nje-
mačkim i drugim partnerima.”

Nekoliko zapad-
nih diplomata ranije je 
posvjedočilo da je pre-
pise razgovora izme-
đu čelništva bosanskih 
Srba, Slobodana Milo-
ševića i Generalštaba 
u Beogradu vidjelo 
u uredu američkog 
potpredsjednika Ala 
Gorea. Neimenovani 
djelatnik američke voj-
ne obavještajne službe 
DIA (Defense Intelli-
gence Agency), koji je 
imao pristup neobra-
đenom obavještajnom 
materijalu što je stizao 
iz Bosne, potvrdio je 
novinarima New York 
Timesa i Washington 
Posta kako snimci raz-

govora između Mladića i vojnog vrha u Beogradu zbilja po-
stoje. “Radi se o materijalu kojega ima toliko da bi se morao 
preslušavati sedam dana”, izjavio je taj izvor.

Ako su zbilja vođeni pomenuti razgovori, bilo ih je mo-
guće snimiti i iz neposredne blizine. Postoji više naznaka da 
su američke ambasade u Zagrebu i Beogradu bile za to tehnič-

Uređaji za nadziranje telekomunikacija

www.bosnianyellowpages.us
besplatan upis kompanije
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“Bob Woodward je, u svojoj knjizi Tajni ratovi CIA-e, 
prvi otkrio postojanje zajedničkih timova Središnje obavje-
štajne agencije i Nacionalne sigurnosne agencije koji operiraju 
unutar jednog broja američkih ambasada u svijetu. Stanice u 
kojima ti timovi rade poznate su kao “posebna sabirna mje-
sta” (Special Collection Sites). Woodward je otkrio kako su 
CIA i NSA razvili tehniku koja omogućuje prisluškivanje te-
lefonskih razgovora i prostorija bez potrebe da se u njih pret-
hodno fizički prodre i postave mikrofoni. Među mjerama koje 
su korištene bilo je i prisluškivanje posredstvom posebnog 
elektronskog uređaja kojim su očitavane vibracije koje na pro-
zorskim staklima proizvodi ljudski govor.”

Iako su njezini niži djelatnici uvijek anonimno tvrdili i 

dokazivali suprotno, američka obavještajna zajednica službe-
no je negirala sve navode o tome da posjeduje tonske snim-
ke razgovora Perišica i Mladića, kao i o tome da je propusti-
la upozoriti na pokolj koji se pripremao u Srebrenici. Vojna 
obavještajna služba (DIA) pripremila je izvještaj za tadašnjeg 
ministra obrane Williama Perrya, u kojem se tvrdi da “oba-
vještajna zajednica nije raspolagala informacijama koje bi uka-
zivale na to da se bosanski Srbi pripremaju izvršiti zločine u 
Srebrenici, te da do 10. jula nije bilo ni čvrstih dokaza da na-
mjeravaju potpuno zauzeti grad”.

Fotografije

Američka obavještajna zajednica do danas službeno po-
riče da posjeduje snimke razgovora u kojima srpski čelnici u 
Beogradu i na Palama planiraju napad na Srebrenicu. No, više 
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različitih okolnosti nakon 
pada enklave, dovele su 
do otkrića i objavljivanja 
vrlo važnih obavještajnih 
saznanja druge vrste, koja 
će imati presudan utjecaj 
na daljnji tok, ali i ishod 
rata u Bosni. Niz događaja 
pokrenuo je početak po-
trage za nestalim Srebre-
ničanima, kaže dr. Cees 
Wiebes:

“U prvih nekoliko 
dana nakon pada Srebre-
nice, postavilo se pitanje 
- što se dogodilo s muš-
karcima i dječacima koji 
su nestali? Na temelju više 
obavještajnih izvještaja 
koje sam vidio, mogu potvrditi da je američka vojna obavje-
štajna služba poslala nad istočnu Bosnu nekoliko aviona s in-
fracrvenom opremom, koji su tokom noćnih preleta opažali 
kolone ljudi, logorske va-
tre, ali se nije moglo jasno 
odrediti tko su bili ti lju-
di. Dvije sedmice nakon 
pada Srebrenice postalo 
je jasno da se dogodilo ne-
što užasno. Bilo je nekih 
naznaka o mogućim ma-
sovnim pogubljenjima, ali 
nije bilo opipljivih dokaza. 
Američki špijunski sateliti 
i avioni U2 redovito su i 
svakodnevno nadlijetali 
Bosnu i snimali to područ-
je, a na kilometrima sni-
mljenog filma i stotinama 
fotografija analitičari su 
tražili tenkove, kamione i 
vojne formacije, a ne nestale ljude. U to vrijeme obavještajni 
napori nisu bili usmjereni na Srebrenicu, nego na dva preosta-
la sigurnosna područja - Žepu i Goražde, kao i na Sarajevo .”

Desetak dana nakon ulaska bosanskih Srba u Srebrenicu, 
počele su stizati nepotvrđene vijesti o masakri-
ma nad bošnjačkim civilima. Američki ambasa-
dor u Hrvatskoj, Peter Galbraight upozorio je 
Washington na svjedočenja preživjelih koji su 
se uspjeli probiti do Tuzle. Administracija je 
naložila državnom podsekretaru za demokrati-
ju i ljudska prava, Johnu Shattucku, da otputuje 
u Tuzlu i provjeri te tvrdnje.

“Stigao sam u Tuzlu krajem jula i, kao prvi 
međunarodni dužnosnik, razgovarao s preži-
vjelim Srebreničanima. Među onima koje sam 
sreo, petorica su mi potvrdili priče koje sam 
čuo od ambasadora Galbraighta. Svjedočenja 
su bila potresna. Ljudi su bili zarobljeni i pove-
zanih očiju ugurani u autobuse i kamione, pa 
odvezeni na područje pod srpskom kontrolom. 
General Mladić im je rekao da će biti razmije-

njeni za srpske zaroblje-
nike koje drži bosanska 
strana. Zatvorenici su 
smješteni u škole i skla-
dišta, gdje su tokom noći 
mučeni. Na nekoliko skla-
dišta sa zarobljenicima 
pucano je iz automatskog 
oružja i ručnih raketnih 
bacača. Oni koji su preži-
vjeli, kazali su mi kako su 
idućeg dana ukrcani na 
kamione, svezanih ruku, 
s povezima na očima, i 
odvedeni do obližnjeg 
polja. Postrojeni su duž 
ceste i strijeljani. Ranje-
ni, pali su pod pogođena 
tijela, pritajili se i kasnije 
pobjegli. To su bili ljudi 

starosti između 18 i 55 godina. Niko nije zarobljen s oružjem. 
Napadnuti su kao civili, kao izbjeglice koje su pokušale napu-
stiti Srebrenicu nakon što je grad zaposjela vojska bosanskih 
Srba. Odmah sam poslao izvještaj državnom tajniku Warrenu 
Christopheru s vrlo detaljnim opisom onoga što sam čuo od 

preživjelih Srebreničana. 
Izvještaj je izazvao veliku 
pozornost u Washingto-
nu, i istoga dana kada je 
stigao, skupina mladih 
službenika CIA-e počela je 
pretraživati arhivu u kojoj 
su pohranjeni snimci sate-
litskih i avionskih preleta 
preko Bosne ne bi li otkrili 
fotografije koje bi mogle 
potkrijepiti tvrdnje preži-
vjelih izbjeglica s kojima 
sam razgovarao. Poslije 
nekoliko dana su pronaš-
li snimke upravo onih 
područja koja su svjedoci 
naznačili u svojim iskazi-
ma. Na fotografijama su 

se mogli opaziti postrojeni zarobljenici i bageri koji su kopali 
zemlju, kao i druge pojedinosti koje su potvrđivale priče koje 

John Shattuck

Nancy Soderberg

Špijunski avion U2
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sam čuo u Tuzli,” kaže John Shattuck.

Čim je CIA-in odjel za analizu fotografi-
ja pronašao fotografije, dostavio ih je Bijeloj 
kući. Nancy Soderberg, članica najužeg tima 
predsjednika Clintona za nacionalnu sigur-
nost, bila je među prvima koja ih je vidjela:

“Sjećam se da smo sjedili u sobi za poseb-
ne situacije u Bijeloj kući i s užasom gledali 
fotografije na kojima su se vidjele skupine 
zarobljenika kako sjede na zemlji, vjerovatno 
čekajući pogubljenje. Na fotografijama koje su 
iznad istih mjesta snimljene kasnije, jasno se 
vide iskopane velike rupe u zemlji, a na neki-
ma se vide bageri i kamioni. Kada uporedite 
ove slike, jasno vam je da su ljudi nestali, a da 
su na tom prostoru sada velike zatrpane jame. 
Dakle, bili su vrlo brzo pogubljeni, i njihova 
tijela na brzinu bačena u iskopane rupe i za-
trpana. Nismo bili svjedoci masakra, ali bili 
smo vrlo jasno i vidljivo suočeni s njegovim 
posljedicama.”

Dužnosnici administracije predsjednika 
Clintona i danas vjeruju da su misija držav-
nog podtajnika Shattucka i informacije koje 
je dostavio obavještajnoj zajednici omogućili 
otkrivanje dokaza o masovnim zločinima na-
kon pada Srebrenice. No, čini se kako je ključ-
ne informacije o Srebeničkom masakru CIA 
ipak dobila iz drugog izvora, kaže profesor 
Cees Wiebes: “Koliko sam shvatio iz razgovo-
ra s američkim obavještajcima, izvor u vojsci 
bosanskih Srba, pristupio je agentu CIA-e na 
terenu u Bosni i priznao mu da je sudjelovao 
u izvršenju ratnog zločina, grupnim sma-
knućima većeg broja ljudi. On je bio taj koji 
je CIA-i dao koordinate više mjesta na kojima 
su se odigrali ti događaji. Kada su došli u po-
sjed ovih informacija, američki obavještajni 
analitičari pošli su u arhive gdje se odlažu 
satelitski i avionski snimci terena i potražili 
materijal koji je snimljen u dane i na mjestima 
koja je naveo pomenuti srpski izvor. Tek tada 
su otkriveni snimci na kojima su vidljivi zaro-
bljenici i masovne grobnice. To mi je potvrdi-
lo više različitih obavještajnih izvora. Također 
je postalo jasno da su bosanski Srbi bili svjesni 
kako ovi snimci postoje jer su vrlo brzo počeli 
prekopavati grobnice i premještati tijela ubi-
jenih na druge lokacije. No, i te su aktivnosti 
zabilježene na filmovima snimljenim iz sateli-
ta i tokom preleta špijunskih aviona.”

U ljeto 1995., američki sateliti i izviđač-
ki avioni nadlijetali su Bosnu nekoliko puta 
dnevno. Moguće je kako su na desecima ki-
lometara još uvijek nepregledanog materijala 
iz tog razdoblja i snimke samih pogubljenja 
Srebreničana. No, čak i ako postoji, taj je ma-
terijal bio od drugorazredne važnosti već u 
trenutku kad je snimljen, kaže dr Wiebes:

Buried
in 
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“U ovom slučaju, snimci iz špijunskih letjelica dobri su 
jedino za dokumentiranje ratnih zločina, ali nisu bili dovoljni 
za njihovo sprečavanje. Za Srebrenicu i dio njezinog stanov-
ništva već je bilo prekasno. Osim toga, stručnjaci za analizu 
ovoga materijala imali su instrukcije da se fokusiraju na snim-
ke drugih područja. U to je vrijeme Hrvatska vojska pripre-
mala veliki napad na oblasti pod srpskom kontrolom u Kra-
jini, a vojne su se aktivnosti odvijale i u više drugih dijelova 
Bosne i Hercegovine. Analitičari su bili fokusirani na te stvari, 
a ne na traženje nestalih muškaraca iz Srebrenice, za koje se 

još vjerovalo da lutaju šumama i da će se, prije ili kasnije, neg-
dje pojaviti.”

Američka administracija objavila je snimke masovnih 
grobnica oko Srebrenice 10. avgusta 1995., mjesec dana nakon 
što su snimljene i u vrijeme kad su desetine hiljada srpskih 
izbjeglica iz hrvatske Krajine stizale u Srbiju. Istog dana, 10. 
avgusta, čelnici CIA-e su pred Kongresom predstavili izvje-
štaj u kojem se zaključuje da odgovornost za počinjene zločine 
u bosanskom ratu, “u devedeset posto slučajeva”, leži na voj-
sci bosanskih Srba, te kako postoje jake indicije da su zločine 
planirali srpski čelnici u Bosni i u Srbiji.

Nešto više od dvije sedmice kasnije, nakon još jednog 
masakra na sarajevskim Markalama, počeli su zračni udari 
NATO-a na srpske položaje u Bosni, kojima je ubrzano okon-
čanje rata.
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Mega-gradovi budućnosti
SVIJET ARHITEKTURE

Forbes je sastavio listu 10 svjetskih mega gra-
dova po broju stanovnika. 1900. godine naj-

veći grad na svijetu je bio London, koji se tada ne 
bi ni mogao nazvati mega-gradom, jer je prag za 
titulu mega-grada 10 miliona stanovnika, a London 
je imao tada 6,5 miliona. Svaki grad na listi prvih 
10 tih godina je bio u Evropi ili Americi, sa jednom 
iznimkom: Tokio, tada 7. po veličini grad na svijetu 
sa 1,5 miliona stanovnika. Danas je Tokio sa oko-
licom na vrhu liste mega-gradova sa 35,2 miliona 
stanovnika. Prema UN-ovim projekcijama broja sta-
novnika, predviđa se da će 2015. zadržati vodeću 
poziciju sa 35,5 miliona stanovnika. Međutim, rast 
Tokia usporava, a demografska budućnost pripa-
da gradovima kao Mumbai, Šangaj i Daka.

1. Tokio, Japan

Projekcija broja stanovnika 2015: 35,5 miliona
Broj stanovnika 2005: 35,2 miliona

Izvorno se Tokio zvao Edo i nije bio tako velik do 
1603. godine, kada je osnovan Tokugawa šogunat. 
Nakon 1868., kada prestaje da postoji šogunat, car 
mijenja ime grada Edo u Tokio. Grad je uništen u 
zemljotresu 1923. i u američkom bombardovanju 
1945. Uprkos ovim nazadnim periodima, Tokio je 
prešao New York u utrci za najveći grad na svijetu i 
dobio titulu koju će zadržati barem do 2015.

2. Mumbai, Indija

Projekcija broja stanovnika 2015.: 21,9 miliona
Broj stanovnika 2005.: 18,2 miliona

Nekadašnje ime grada Bombaj odbačeno je 
kao simbol kolonijalizma i grad je preimenovan u 
Mumbai, ali i dalje ostaje simbol kolonijalne ere. Ze-
mljište na kojem se prostire dodjeljeno je Portugalu 
1534., a od 1661. je pod upravom britanske Istoč-
noindijske kompanije. Pod britanskom upravom, 
Bombaj se razvija u veliku metropolu. Danas, Mum-
bai je indijski trgovački i centar zabavne industrije.

3. Mexico City, Meksiko
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Projekcija broja stanovnika 2015: 21,6 miliona
Broj stanovnika 2005.: 19,4 miliona

Glavni grad Meksika je nastao na lokalitetu 
grada Tenochtitlana, osnovanog 1325. kao glavni 
grad Aztečkog carstva, koji 1521. osvaja konkvista-
dor Hernan Cortes. Skorija katastrofa koja je pogo-
dila ovaj grad bio je zemljotres iz 1985. Meksiko City 
je metropola u svakom smislu te riječi, političkom, 
finansijskom i kulturnom. Izgrađen je nad isušenim 
jezerom i kako izvlači vodu iz vodonosnika kojima 
utaljuje žeđ miliona svojih stanovnika, grad polako 
tone.

4. Sao Paulo, Brazil

Projekcija broja stanovnika 2015: 20,5 miliona
Broj stanovnika 2005.: 18,3 miliona

Sao Paolo je mega-grad kojeg je stvorila - kafa. 
Osnovali su ga 1554. jezuitski misionari,a u 19. sto-
ljeću je narastao do današnje veličine zahvaljuju-
ći svojoj lokaciji ,u srcu kafom najbogatije brazilske 
regije. Danas je finansijski centar sa raznolikom po-
pulacijom. U Sao Paolu, stanovnici talijanskog po-
rijekla nadmašili su broj stanovnika portugalskog 
porijekla, a kozmopolitski miks uključuje i veliki broj 
stanovnika koji su potomci imigranata iz Japana, 
Libanona i Afrike.

5. New York, SAD

Projekcija broja stanovnika 2015: 19,9 miliona
Broj stanovnika 2005.: 18,7 miliona

Šire područje grada New Yorka je prvi svjet-
ski mega-grad, a brojku od 10 miliona stanovnika 
prešao je još 1950. Osnovan je 1620. kao Novi Am-
sterdam, holandska kolonija koja je uskoro potpa-
la pod britansku kontrolu. Ključ rasta New Yorka 
tokom 19. stoljeća je kanal Erie, dovršen 1825.,kroz 

koji se slijevala roba iz američke unutrašnjosti na ri-
jeku Hudson. Danas, New York nije više najpromet-
nija luka na svijetu, ali je ostao glavni američki fi-
nansijski i medijski centar.

6. Delhi, Indija

Projekcija broja stanovnika 2015: 18,6 miliona
Broj stanovnika 2005.: 15 miliona

Delhi je do 1803. bio glavni grad hindu Marat-
ha Carstva, čija Crvena tvrđava još uvijek dominira 
centrom grada. Britanci su ga zauzeli 1857. i sagra-
dili New Delhi (Novi Delhi) sa kompleksom vladinih 
zgrada ,koji je glavni grad Indije od njene neovi-
snosti 1947. Mumbai možda ima Bollywood,a Ban-
galore je indijska silicijska dolina, ali Delhi je grad 
koji čuva stari carski sjaj. Kao sjedište moći, privla-
čio je imigrante stoljećima, a i danas se doseljava-
ju.

7. Šangaj, Kina



EUROPA28 MAJ 2009

za
ni

m
ljiv

os
ti Projekcija broja stanovnika 2015: 17,2 miliona

Broj stanovnika 2005.: 14,5 miliona

Šangaj je izašao iz anonimnosti 1842. kada je 
Kina izgubila Prvi opijumski rat i bila prisiljena da 
otvori nekoliko luka za potrebe stranaca . Zahva-
ljujući dobroj poziciji na delti rijeke Yangtze,Šangaj 
je prosperirao u najveći i kozmopolitski grad u Kini,a 
često su ga nazivali „Pariz istoka“. Stranci se iselja-
vaju iz Šangaja 1949. kada su komunisti preuzeli 
vlast, ali posljednjih godina Šangaj je ponovno po-
vratio svoj prijašnji status finansijskog i industrijskog 
centra.

8. Calcutta, Indija

Projekcija broja stanovnika 2015: 17 miliona
Broj stanovnika 2005: 14,3 miliona

Kalkutu je osnovala britanska Istočnoindijska 
kompanija 1690., a kasnije je prosperirala kao luka 
iz koje su Britanci slali opijum u Kinu. Pod Britanci-
ma, Kalkuta je bila glavni grad Indije i ujedno njen 
najveći grad. Danas, nije ništa od toga. Njen glav-
ni adut za slavu (pored velikog broja stanovnika) 
je sklonost biranju komunista na čelu lokalne vlasti, 
koji nisu uradili ništa za ekonomiju ovog grada kao 
što su reformirani komunisti za Šangaj.

9. Daka, Bangladeš

Projekcija broja stanovnika 2015:15,2 miliona
Broj stanovnika 2005.: 12,4 miliona

Zajedno sa pet drugih mega gradova (Mum-
bai, New York, Šangaj, Delhi i Calcutta) na ovoj li-
sti, Daka je također bila dio Britanskog carstva.Prije 
Britanaca, Daka je bila dio Mugalskog carstva, a 
danas je glavni grad Bangladeša.

10. Jakarta, Indonezija

Projekcija broja stanovnika 2015: 16,8 miliona
Broj stanovnika 2005.: 13,2 miliona

Jakarta je lučki grad na gusto naseljenom oto-
ku Javi, kojim su tokom proteklih stoljeća vladali 
Hindu kraljevi, sultani, holandski kolonijalisti (koji su 
je zvali Batavia) i japanski generali, koji su je osvo-
jili tokom 2.Svjetskog rata. Kao i mnogi obalni me-
ga-gradovi, Jakarta je osjetljiva na poplave, ako 
globalno zagrijavanje bude podizalo nivo mora u 
budućnosti.
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Sa Stratus Building Solutions sistemom, mo-
gućnost zarade i širenja posla je neograničena. 
Mi ćemo Vas opremiti svime što Vam je potrebno 
za uspjeh, od garantovanih mušterija do cjeloku-
pnog treninga i knjigovodstvene i marketinške 
podrške. Vaš uspjeh zavisi jedino od Vašeg truda.

Stratus koncesionari su poznati po visokoj 
kvaliteti posla i odnosu prema mušterijama u po-
lju čišćenja. Mi zadržavamo naše klijente mnogo 
duže od sličnih kompanija, zato što mi uložimo 
dosta vremena u razumijevanje potreba naših kli-
jenata, tako da smo u mogućnosti premašiti sva 
njihova očekivanja. Vi odlučujete kako brzo i do 
koje veličine ćete razvijati Vaš biznis. Mi ćemo 
učiniti sve što je u našoj moći da to i ostvarite.

Ako ste spremni iskoristiti ovu jedinstvenu 
šansu o kojoj ste uvijek sanjali, mi smo spremni 
da Vam pomognemo da u tome i uspijete!

Komercijalno čišćenje – visoki razvoj, stalna 
primanja

Poslovne zgrade uvijek trebaju čišćenje, bez 
obzira na godišnje doba ili ekonomsku situaciju. 
To znači da ćete uvijek imati solidan dotok novog 
posla, sa mogućnošću širenja na više klijenata 

kad god to Vama odgovara.

Stratus koncesionari uslužuju široki spektar 
poslova, od malih radnji do višespratnih poslov-
nih zgrada, od fabričkih hala do auto kuća, od 
medicinskih ustanova do vrtića za djecu. Sa to-
liko potencijalnih mušterija, Vaša primanja mogu 
rasti koliko god Vi to želite.

Ako ozbiljno želite postati vlasnik svoje firme, 
nazovite Stratus Building Solutions već danas!

Vaš uspjeh je naš jedini cilj!

404-671-8100
Stratus Building Solutions of GA
2500 Cumberland Parkway, Suite 475

Atlanta, GA 30339 
Exit #18 Paces Ferry Rd off I-285

ŽELITE POSTATI VLASNIK SVOJE FIRME!
SVE ŠTO JE POTREBNO ZA USPJEŠNO POSLOVANJE U KOMERCIJALNOM 

ČIŠĆENJU -STRATUS BUILDING SOLUTIONS
KAO VLASNIK STRATUS BUILDING SOLUTIONS KONCESIJE, BIĆETE DIO JEDNOG OD 

NAJPERSPEKTIVNIJIH BIZNISA U AMERICI

MI VAM NUDIMO:
-GARANTOVANU BAZU 

KLIJENATA,
-TRENING,

-KNJIGOVODSTVO,
-MARKETING,

-REPROMATERIJAL PO 
DISKONTNIM CIJENAMA,

-OSIGURANJE,
-NEOGRANIČEN 

POTENCIJAL ŠIRENJA 
BIZNISA.

VELIKI BROJ POSLOVNIH 
PARTNERA JE SAMO 

DOKAZ NAŠEG USPJEHA.
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Velika balkanska zvijezda Zdravko Čolić u su-
botu 18. aprila uveče u uzavreloj atmosferi novo-
otvorene zeničke Arene održao je spektakularan 
koncert. Više od 10.000 obožavalaca jedva je 
dočekalo ovu legendu pop muzike.

“Dobro veče, Zenico! Dobro veče i svima iz 
susjednih gradova! Dugo se nismo vidjeli”, po-
zdravio je Čolić nakon prve pesme, legendarnog 
hita “Produži dalje”. Publika koja je došla iz cijele 
BiH i ostalih regiona, pjevala je horski čuvene nu-
mere poput “Gori vatra”, “Mađarica”, “Ti nikad 
nećeš biti kao moja mati”, “Glavo luda”, “Sto 
puta”, “Jedina”, “Nono bijela”, “Merak mi je” i 
druge.

Muzičkom spektaklu prisustvovala je publika 
svih generacija, mahom ženska, ali i oni koji su 
odrasli uz Čoline hitove, i gotovo da nije bilo po-
sjetioca koji nije zaigrao uz poznate pjesme.

Pogledajte slike atmosfere u Zenici!

FOTO RE PORTAŽA
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Na 79. međunarodnom salonu automobila u Ženevi, koji je održan u prošlom mjesecu, posjetioci su mogli vidjeti mnogo-
brojne novitete više od 250 izlagača iz 30 država.

Činjenica je da svi žele imati model s hibridnim pogonom, pa čak i proizvođači luksuznih vozila, poput Infinitija, koji prvi 
put predstavlja konceptni auto vrhunskog luksuza i performansi s hibridnim pogonom. Sve je to iza “Tojote”, koja još od 1997. u 
prodaji ima Prius i sa svakom novom generacijom radi na njegovom usavršavanju. Nova, treća generacija Priusa predstavljena je 
početkom godine u Detroitu, a evropska premijera bila je u Ženevi.

“Tojotin” sistem Hybrid Synergy Drive je temelj globalnog Priusovog uspjeha. S ovako inovativnim pristupom, “Tojota” je 
pokazala sinergiju visoke tehnologije i ekološke odgovornosti u razvoju automobila i mobilnosti. Novi Prius je još jedan korak 
naprijed u razvoju hibridne tehnologije. Pogonski sistem je dobio novi, veći i snažniji 1,8-litreni benzinski motor, snage povećane 
za 22 odsto, potrošnje goriva poboljšane za 10 odsto, a emisije CO2 smanjene za 14 odsto.

Konkretne brojke govore o ukupnoj snazi od 136 KS, prosječnoj potrošnji od 3,9 l/100 km i količini CO2 od 89 g/km kada je 
auto opremljen 15-colnim točkovima. Zbog mnogo stvari Prius možemo zvati ultimativnim hibridnim i ekološkim automobilom. 
Treća generacija Priusa se prema emisiji CO2 može uporediti s automobilima A i B segmenta, ali su performanse i dinamika na 
nivou D segmenta.

Vanjski dizajn je maksimalno podređen što boljoj aerodi-
namici. Dužina Priusa je tako povećana za 15, a širina za 20 
mm. Međuosovinski razmak je nepromijenjen i isti je kao kod 
avensisa. Kako bi se zadržala dobra aerodinamika, visina nije 
mijenjana, samo što je najviša tačka krova pomaknuta unazad, 
čime se dobilo dodatnih 12 mm prostora za glave putnika na 
zadnjim sjedištima.

Snaga pogonskog sistema novog Priusa je sa 110 porasla 
na 136 KS. Ostvarene performanse su uporedive s dvolitrenim 
benzinskim motorom. Prius do 100 km/h ubrzava za 10,4 se-
kunde i postiže 180 km/h. Zahvaljujući većem motoru sma-
njen je broj obrtaja pri višim brzinama. Pri brzini od 120 km/h 

TOYOTA PRIUS

Korak naprijed u razvoju
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spušten je broj obrtaja za 300. Priusov benzinski motor zadovoljava 
normu Euro 5. U elektromodu Prius postiže 50 km/h s nultom emi-
sijom štetnih plinova.

Za razliku od paralelnih hibrida, koji elektromotor koriste za 
poboljšanje performansi benzinskog motora i serijskih hibrida koji 
se oslanjaju na elektromotor za samostalno pokretanje točkova, novi 
Prius je tzv. full hybrid s mogućnošću samostalnog kretanja samo 
uz elektromotor ili benzinski motor, te za poboljšanu mobilnost uz 
kombinaciju djelovanja oba motora.

Sistem pogona čine 1,8-litreni VVT-i benzinski motor, snažan 
elektromotor, generator, baterija visokih performansi, kontrolna jedi-
nica i CVT mjenjač. Benzinski 1,8-litreni motor je zamijenio 1,5-litreni 
benzinac iz dosadašnjeg Priusa. Motor razvija 98 KS i 142 Nm pri 
4.000 o/min.

Nova tehnologija baterije povećala je izlaz na maksimalnih 27 
kW, što je dva kW više nego do sada. Osim toga, baterija je smanje-
nih dimenzija i zauzima manje mjesta u putničkom prostoru. Pobolj-
šan je i sistem hlađenja znatnije povećanim kapacitetom ventilatora. 
Prius daje na raspolaganje tri načina vožnje.

Pri kretanju i brzinama do 50 km/h automatski se uključuje 
EV mod, koji koristi isključivo elektromotor. Vozač može EV mod 
izabrati ručno i tako voziti u zavisnosti od napunjenosti baterije. 
U gradskoj vožnji s EV modom buka je minimalna i nema emisije 
štetnih plinova. U ECO modu prati se pritisak na papučicu gasa, re-
dukuje dotok goriva i podešava potrebna količina vazduha s ciljem 
smanjenja potrošnje 10 - 15 odsto, zavisno od uslova. Power mod 
dopušta maksimalna ubrzanja i daje potpune performanse za užitak 
vožnje.
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B&H International-Nabolji u Džordžiji

U nedjelju 19. aprila, 
naš tim je igrao fi-

nale kupa na Atlanta Silver-
backs stadionu protiv ekipe 
Sting Gold. Iako je vrijeme 
bilo kišovito prije utakmice, 
gledaoci su došli na utakmicu 
nadajući se pobjedi naše eki-
pe.

Utakmica je počela sa ve-
oma opreznom igrom B&H 
Int’l i Sting Gold. Prvih pet-
naestak minuta obje ekipe su 
odmjeravale snage. Nakon 
prvih petnaest minuta, B&H 
Int’l je uspio preuzeti inicijativu igre i počeli smo stvarati 
šanse. Prvu ozbiljniju priliku je imao Emsad Zahirović, koji 
odlično šuta loptu sa 20-ak metara, međutim golman dobro 
interveniše i rezultat i dalje ostaje 0-0. Bila je 35. minuta kada 
Emsad Zahirović ponovo pravi prodor kroz odbranu i dolazi 
do prilike koju ovaj put ne propušta, smirenim šutom dovodi 
naš tim u vođstvo od 1-0. Pred kraj poluvremena B&H Int’l je 
imao dvije odlične prilike. Prva prilika je bila kada je Junuz 
Čoralić primio loptu od Buff Carr na lijevoj strani, ušao je u 
šesnaesterac, predriblao odbrambenog igrača i centrirao loptu 
na 10 metara prema Admiru Ahmiću koji šutira loptu nijansu 
preko gola. Pred sami kraj poluvremena Junuz Čoralić se na-
šao sam pred golmanom Sting Gold-a. Sve je bilo super ura-
đeno, ali šut je završio pored stative.

Drugo poluvrijeme se otvara sa napadom Sting Gold-a 

kako bi pokušali izjednačiti 
rezultat. B&H Int’l se malo 
povukao u odbranu i čekali 
su kontra napad kako bi doš-
li do još jednog gola. U 20-toj 
minuti drugog poluvremena, 
Emsad Zahirović se upisao u 
listu strijelaca po drugi put.  
Ovaj puta je Armin Hodžić 
odigrao dupli pas sa Buff 
Carr na desnoj strani. Buff 
je odlično nabacio loptu na 
penal i Emsad Zahirović je 
glavom uputio loptu u lijevi 
ugao gola za vođstvo od 2-0. 
Zadnjih dvadesetak minuta je 

prošlo bez ozbiljnih prilika za Sting Gold. Naša ekipa je pa-
metno odigrala i smireno došla do zaslužene pobjede od 2-0.

Utakmica je prošla u finom ambijentu, sa dosta navijača 
koji su došli da bodre jedini bosansko-hercegovački klub u 
Atlanti, koji je ovom pobjedom osvojio Perrin Cup i još jed-
nom dokazao da su jedan od najboljih amaterskih timova u 
cijeloj Džordžiji. Ovom prilikom cijeli tim se zahvaljuje svim 
navijačima na podršci.

Poslije ovog uspjeha sve je usmjereno ka pripremama 
za 8. tradicionalni turnir u malom nogometu, koji će okupiti 
ekipe iz cijele Amerike. Turnir će se održati za Memorial Day 
vikend na Dekalb Memorial Stadium-u u Clarkston-u, Džor-
džija.

Tired Of 
Competing 

With Multiple 
Offers???

Beat other buyers to 
HOT new Listings.
FREE personalized 
list with pictures of 
HOT new listings 
that match your 
Home Buying 
Criteria.

www.DankaRealEstate.com

OBAVJEŠTENJE
Nogometni Savez 
BIH je u potrazi za 
mladim talentima 
i tim povodom u 
Ameriku dolazi Josip 
(Škija) Katalinski sa 
jednim od selektora 
mlade reprezentacije.

Prvi kamp za mlade talente održaće se u 
Jacksonville, Florida 23. i 24. maja uporedo 
sa turnirom Congress Cup.
Drugi kamp će se održati u St. Louisu 30. i 31. 
maja, a eventualno treći kamp u Chicagu 6. i 
7. juna ove godine.
Za detaljne informacije treba se obratiti 
Neziru Huseinoviću na telefon (314) 481-5022 
ili mobilni (314) 497-6702 ili na e-mail
huseinovic@sbcglobal.net 

B&H International - Sting Gold  2:0 (1:0)
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sportEdin Džeko postao najskuplji fudbaler BiH
Edin Džeko, napadač Wolfsburga, 

lidera njemačke Bundeslige i stan-
dardni fudbalski A reprezentativac BiH 
postao je naš najskuplji fudbaler, a njegova 
nova cijena iznosi 12.5 miliona eura!

Prema podacima renomiranog njemač-
kog internet sajta koji se bavi procjenama 
tržišne vrijednosti svjetskih igrača, cijenu 
našem reprezentativcu podigao je za 2.5 mi-
liona eura.

Cijena je porasla i Džekinom saigraču 
u dresu bundesligaša iz vučijeg grada, na-
šoj reprezentativnoj „desetci” Zvjezdanu 
Misimoviću. Popularni Miske sada košta 11 miliona eura, što 
je za milion eura više nego ranije. Zanimljivo, njih dvojica su 
trenutno i dvojica najskupljih igrača Wolfsburga, lidera Bun-
deslige. Istu cijenu kao Misimović ima i Andrea Barzagli (11 
miliona €), dok prvi topnik njemačke elite, Brazilac Grafite ko-
šta 9.5 miliona istih novčanica, prenosi sportsport.ba.

Povrijeđeni napadač bh. tima, Vedad Ibišević, koji je do-
nedavno bio najbolji ovosezonski strijelac Bundeslige, trenut-

no je treći najskuplji bh. 
igrač i vrijedi 7.500.000 
eura. Na četvrtoj poziciji 
je Lyonov univerzalac, 
Miralem Pjanić koji ko-
šta 6.500.000, dok pola 
miliona manje „košta” 
Sejad Salihović iz Hoffe-
nheima.

Milionske cijene „zmajeva”: 
Edin Džeko  12.500.000 €
Zvjezdan Misimović  11.000.000 €
Vedad Ibišević  7.500.000 €
Miralem Pjanić  6.500.000 €
Sejad Salihović  6.000.000 €
Zlatan Muslimović  3.250.000 €
Emir Spahić  3.000.000 €
Zlatan Bajramović  3.000.000 €
Senijad Ibričić  3.000.000 €
Semir Štilić  2.650.000 €
Marko Topić  2.300.000 €
Kenan Hasagić  2.000.000 €
Elvir Rahimić  1.400.000 €
Ivan Radeljić  1.200.000 €
Ermin Zec  1.200.000 €
Sanel Jahić  1.200.000 €
Dario Damjanović  1.000.000 €
Safet Nadarević  1.000.000 €

U Evropu mogu samo 
Široki, Zrinjski i Slavija

Nogometni savez Bosne i Hercegovine nije uzalud 
upozoravao klubove na ozbiljan pristup za dobi-

vanje licenci za takmičenje u Premijer ligi BiH i u evrop-
skim kupovima naredne sezone. Naime, polovina klubova 
nije ispunila kriterije kako bi se i sljedeće godine mogla 
takmičiti u našem nacionalnom prvenstvu, dok su evrop-
ske licence dobila samo tri kluba: Široki Brijeg, Zrinjski i 
Slavija.

Tako je odlučila Prvostepena komisija NSBiH za licen-
ciranje klubova. Na službenoj stranici Saveza objavljena su 
samo imena klubova koji zadovoljavaju kriterije, ali ne i 
detalji koji su, kako kaže vršilac dužnosti direktora Odje-
la za licenciranje Nihad Hodžić, povjerljivi. Iz NSBiH na 
maksimalnu ozbiljnost i ažurnost naročito su upozoravali 
klubove koji se bore za nastup u Evropi. Dok su Zrinjski i 
Slavija, koji će nastupiti u pretkolima Lige prvaka, odnosno 
Evropske lige, ispunili uvjete, druga dva kandidata za izla-
zak na međunarodnu scenu Sloboda i Sarajevo nisu.

Zbog toga se postavlja pitanje da li će se ponoviti ona 
sezona kada dva naša kluba (Sarajevo i Željezničar), iako 
su je izborili, nisu mogli igrati u Evropi? Kako smo jučer 
saznali, Sloboda i Sarajevo ipak nisu u velikim problemi-
ma. Čelnici oba kluba uvjereni su da će licence dobiti od 
Drugostepene komisije.

Sloboda u predviđenom vremenskom roku nije zaklju-
čila predmet “Slomić”, a od Porezne uprave čeka odgovor 

o načinu isplate zaostalog poreza. U ovom trenutku klub s 
Tušnja duguje 3,2 miliona KM.

S druge strane, Sarajevo nije dobilo licencu zbog neis-
punjavanja finansijskog kriterija. Predstavnici kluba s Ko-
ševa su prije desetak dana u NSBiH detaljno informirani 
o uvjetima koje klub treba ispuniti, ali do 31. marta nisu 
uspjeli priložiti dokaze o reprogramiranju dugova za po-
reze i doprinose. U FK Sarajevo uvjereni su da će Drugo-
stepena komisija za licenciranje ipak izdati licencu klubu 
nakon što predoče potrebne dokumente, zbog kojih, kako 
nam je rečeno, ne bi trebalo biti problema.

Dok su uslove za evropske kupove ispunili samo Širo-
ki Brijeg, Zrinjski i Slavija, licence za Premijer ligu dobili su 
Široki Brijeg, Zrinjski, Slavija, Željezničar, Orašje, Laktaši, 
Sarajevo i Čelik.

Osam klubova morat će svoju šansu potražiti kod 
Drugostepene komisije za licenciranje, a to su Sloboda, 
Zvijezda, Borac, Modriča, Leotar, Travnik, Velež i Posušje.

Sarajevo i Sloboda, kao i svi ostali kolektivi kojima 
Prvostepena komisija nije izdala licence, imaju rok do 18. 
maja da predaju nove dokaze da ispunjavaju uvjete.

Nakon toga, dopunjena dokumentacija ići će pred 
Drugostepenu komisiju. Najkasnije do 31. maja mora biti 
donesena konačna odluke o tome ko može igrati u Premijer 
ligi, a ko u UEFA-inim takmičenjima.

Kako nam je rekao Jurić, Sloboda, u slučaju nastupa u 
Evropi, neće moći igrati na svom Tušnju. Umjesto toga, Tu-
zlaci će, prema svemu sudeći, prijaviti Bilino polje u Zenici. 
Opcija Koševo je otpala s obzirom na to da će taj stadion, 
vjerovatno, koristiti Slavija i Sarajevo za evropske nastupe.

Edin Džeko
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besplatan upis kompanije
www.bosnianyellowpages.us

Ovo je možda jedno od najkontroverzni-
jih pitanja u ljubavi. Dame, molim vas 

ne gledajte samo u vaše dječke ili muževe, svi 
mi varamo, da i vama se to desilo, sjećate li se?

Upravo varanje prouzrokuje oko 70% razvo-
da ili prekida veza, a zamislite koliko je parova 
koji nikada za varanje njihovog izabranika nisu 
ni saznali. Nakon zaista iscrpljujućeg istraživanja 
o ovoj temi, konačan odgovor je i suviše oči-
gledan da se i vi ne bi složili. Kao što znamo, ne 
postoje perfektni lju-
di s tim ne postoje 
ni perfektni parovi. 
Dakle, vaš izabranik 
posjeduje negdje 
do 80% od onoga 
što vi zaista želite, da 
li vi to priznali sebi ili 
ne, doktori kažu da 
laganje samom sebi 
i nije baš zdravo. Re-
alna slika je da se 
ono što želimo i ono 
što trebamo ne mogu potpuno uskladiti. Dame 
će uvijek biti ljubomorne na djevojke u životu 
njihovih muškaraca, a dječki... ma koliko to oni 
priznali ili ne, ljubomora je i u njima, čak  mnogo 
dublje nego u ženama. 

U najviše slučajeva, pogotovo u vezama, će 
te naći do 80% od onoga što trebate i skoro ni-
kada nećete pronaći ono ostalo 20% što želite 
u vezi. Uvijek će postojati neko drugi koga će te 
poznavati i ko će vam nuditi onih ostalih 20% što 
vam nedostaje i vjerujte da tih 20% izgleda ve-
oma dobro i primamljivo kada to nemate. Ali, 
problem je u tome što će te izgubiti ili bar riziko-
vati gubitak tih 80% koji vam zaista trebaju kako 
bi imali tih novih 20% koje želite. 

Ovo je najčešće ženska greška, gdje emoci-
je preovladaju i ono 20% što želite postane ono 
što vidite kao jedini izbor. To što žene obično 
smatraju potrebnim u tom trenutku su novac, 
izlasci, razne avanture (jer dobre djevojke vole 
loše momke, a loši momci su ti sa okusom avan-
ture i zabave), dok je muški pogled privremene 
potrebe više u vidu sexa, izgleda, nošenja i sa-
mopouzdanja žene, flertovanje bez obaveza, ili 
to su bar neki od njih.

Dakle, ako se 
pitate zašto ste pre-
vareni, onda otvo-
rite oči i pogledajte 
iskreno na to šta ne-
dostaje u vašoj vezi 
ili braku. Uvijek će 
te naći muškarca ili 
ženu koji su šarman-
tniji  ili senzitivniji, 
privlačniji, emocio-
nalniji, bogatiji, seksi-
pilniji... Ovo je narav-

no zbog toga što niko nije perfektan, niko neće 
imati 100% od onoga što želite i trebate. Stoga 
varanje će se desiti u pokušaju pronalaženja tog 
nedostatka. Varanje nećete nikada moći zau-
staviti, to ne trebate ni pokušavati, ljubomora i 
ispitivanja imaju kontra-efekat. Da li će te varati 
ili ne i da li je to po vama uredu ili ne – to je do 
vas. Ali, jedini način da održite vezu bez varanja 
je da otvoreno razgovarate o svim željama i po-
trebama i oboje pokušate udovoljiti jedno dru-
gome, u protivnom krenite svojim putem, jer kraj 
će ubrzo doći, pa je do njega bolje doći sada 
nego nakon par godina ili dvoje djece...

Meliha Kapetanović 
Meliha-Kapetanovic@Hotmail.com

SAVJETI

Zašto varamo?
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Male šanse za 
povratak vida

Halid Bešlić odlučio je progovoriti 
kako se osjeća nakon saobraćajne 

nesreće te neuspjele operacije desnog 
oka. Pjevač ističe kako će opet pjevati i 
biti sa svojom publikom, što mu je čini 
se u ovim trenucima najveća želja. Po 
povratku iz Belgije Halid se nalazi u 
Fojnici na rehabilitaciji u Aquareumalu. 
Iako se od 10. marta oporavlja od poslje-
dica teške saobraćajne nesreće, pjevač 
nije izgubio snagu i volju te se dobro 
osjeća.

U Fojnici će ostati još desetak dana kako 
bi vratio svu snagu koju je izgubio.

“Ovdje mi je odlično, polako vraćam 
snagu. Dva puta dnevno vježbam, ma-
siraju me i nadam se da ću uskoro biti 
onaj stari”, rekao je Halid.

S obzirom da je otišao na operaciju oka 
kod svjetski poznatog oftalmologa Car-
la Claesa u Antwerpen u Belgiju, Halid 
se nadao najboljemu, ali operacija nije 
uspjela. Pjevač kaže kako nije razočaran 
jer je uvjeren da su doktori napravili sve 
što je bilo u njihovoj moći.

“Pomirio sam se sa sudbinom da sam 
ostao bez desnog oka. Doktori su na-
pravili sve što su mogli. Svu energiju 
sada sam usmjerio na lijevo oko, koje 
me dobro služi. Postoji vjerovatnost da 
ponovo progledam i na desno oko, ali je 
vrlo mala”, kaže pjevač, koji neumorno 
razmišlja o povratku na binu.

“Opet ću pjevati i družiti se sa publi-
kom, ali još je rano da govorim o tome. 
Moram popraviti zube i oporaviti se. 
Najvažnije je da me glas dobro služi, po-
malo pjevušim za svoju dušu sa supru-
gom Sejdom”, ispričao je Halid.

DRAGANA MIRKOVIĆ

“Ne pevam u 
Areni, Mile me 

nije ni zvao”

Jedan od najpopularnijih turbo-fol-
kera Mile Kitić planirao je da na 

koncertu u “Beogradskoj areni” 7. 
maja otpjeva pjesmu “Jači nego ika-
da” zajedno sa Draganom Mirković, 
Sinanom Sakićem, Šemsom Suljaković 
i Kemalom Malovčićem, ekipom pod 
okriljem “Južnog vetra”, sa kojom je 
svojevremeno žario i palio bivšom 
Jugoslavijom. Ovu pjesmu ikone fol-
ka snimile su prošle godine, dvadeset 
godina poslije prvog zajedničkog hita 
“Nek puknu dušmani”.

Budući da se kao specijalni gosti na 
koncertu reklamiraju samo Sinan Sa-
kić i Đole Đogani, Dragana Mirković, 
koja je prethodno baš kao i ostali po-
tvrdila učešće na koncertu, u utorak je 
preko svog PR tima demantovala da 
će se pojaviti na istom. Istovremeno, 
sa njene televizije DM SAT skinute su 
sve najave i reklame za Kitićev beo-
gradski koncert. 

“Mile nije pozvao Draganu da mu 
bude gost, niti su ikada o tome raz-
govarali. Jedini dogovor koji su imali 
bio je vezan za medijsku podršku nje-
govog koncerta od DM SAT. Na dan 
održavanja koncerta, Dragana ima 
privatne i poslovne obaveze, tako da 
nije u mogućnosti da dođe u Srbiju, 
a Mile je u to upućen. Zbog moralne 
obaveze prema svojoj publici, imali 
smo potrebu da razjasnimo spornu si-
tuaciju”, navodi se u saopštenju koje 
je poslao Draganin menadžment. Ta-
kođe, oni smatraju da je do zabune 
došlo zbog pjesme “Jači nego ikada”, 
po kojoj se koncert i zove, a koja je u 
vlasništvu Dragane Mirković.

Zbog delikatne situacije, Mile Kitić, 
koji je za 25 godina karijere objavio 24 
albuma, zakazao je za četvrtak kon-
ferenciju za novinare, na kojoj će dati 
odgovor na objavljene poluistine.

Poslije konferencije, u VIP salonu “Be-
ogradske arene” od 13 do 16 časova, 
Kitić će se družiti sa fanovima koji tog 
dana budu kupili karte za njegov kon-
cert. 

EUROSONG 2009

BiH još 
uvijek vodi

Bosna i Hercegovina i dalje se nalazi 
na prvom mjestu ankete koju pro-

vodi najpoznatiji evrovizijski web por-
tal esctoday.com. Grupa “Regina” je i 
četvrtu sedmicu vodeća na ovoj listi. 
Predstavnik Norveške Alexander Rybak 
s pjesmom “Fairytale” i dalje drži dru-
gu poziciju. Zanimljivo je da Norvežani 
vode prema glasovima OGAE klubova 
(evrovizijski fan klubovi).

Ipak, došlo je i do nekih promjena u 
poretku zemalja učesnica izbora za 
Najbolju pjesmu Evrope. Jade iz Velike 
Britanije sada je treća, a prošlu sedmicu 
bila je peta. Zatim slijedi Portugal (4.) i 
Švedska (5.). Pad su doživjeli predstav-
nici Finske, koji su sa trećeg mjesta spali 
na šesto. Kompletan raspored možete 
pogledati na stranici esctoday.com, gdje 
uz registraciju možete i sami glasati za 
svoje favorite. 

* * * 
FORECLOSURES

No / Low Down Payment 
Starting at $49,900. 
FREE list with pictures.

www.gwinnettdistress.com
Free recorded message
1-877-499-6869

ID # 2002 
* * *



WWW.EUROPAMAGAZINE.INFO 39MAJ 2009

estrad
a

DINO MERLIN

Pošalji i ti 
svoje ime

Video spot “Ispočetka...” će na veo-
ma originalan način ujediniti Dinu 

Merlina sa svojom publikom. Naime, u 
realizaciji samog spota učestvuje veli-
ki broj fanova ovog umjetnika, u formi 
primjerenoj eri u kojoj živimo – putem 
interneta.  S obzirom da se fanovi Dine 
Merlina broje stotinama hiljada, umjet-
nik  je odlučio da im se zahvali na ne-
običan i lijep način. Na oficijelnoj web 
stranici www.dinomerlin.net postavlje-
na je anketa kroz koju će se saznati koje 
je muško i žensko ime najzastupljenije 
među Merlinovom brojnom publikom. 
Imena koja budu prijavljena u najvećem 
broju, zauzimat će počasno mjesto u no-
vom video spotu za pjesmu “Ispočetka”.

Anketa traje do 5. maja, a premijera spo-
ta se očekuje već desetak dana nakon 
toga. Po prvim najavama, možemo oče-
kivati da će i ovaj događaj biti inovati-
van i neuobičajen. Koncept, ideju i pro-
dukciju video spota potpisuje kreativna 
agencija Werk iz Švedske koja je u fe-
bruaru 2009. otvorila svoju podružnicu 
i u Sarajevu.

Dino Merlin se trenutno nalazi u SAD, 
gdje će održati nekoliko velikih konce-
rata. Mjesec maj će za umjetnika biti po-
sebno intenzivan, s obzirom da ga, osim 
finalizacije spota, očekuje veliki koncert 
u Štutgartu koji je najavljen za 9. maj, te 
nastupi u Australiji u drugoj polovici 
mjeseca.

ARSEN DEDIĆ

Na svoj 
trošak pijem
Kako sam? Onako sam kakav mi 

je bio i prethodni život. Nikako. 
Okružen sam bolešću, smrću i ljud-
skom zlobom - kaže Arsen Dedić na 
početku svog intervjua za ove novine. 
Zbog lošeg zdravstvenog stanja čuve-
ni šansonjer je morao da odloži kon-
cert u Beogradu zakazan za 20. mart u 
„Sava centru”. “Najlakše mi je da bu-
dem na sceni. Kada se uselim u svoje 
pjesme, odlično se osjećam.

Ali za jedan tako veliki koncert sa fil-
harmonijom, kakav sam planirao u 
Beogradu, potrebne su bar sedmod-
nevne pripreme i probe. 

A meni zdravstveno stanje to ne do-
zvoljava. Imam velike probleme sa 
zdravljem. Eto, već pet godina živim 
s novom jetrom i ne znam koliko ću 
još dugo. Moji najbliži prijatelji koji 
su imali isti problem kao ja nisu više 
među živima. A ja, evo, živim. I ra-
dim. Rad me štiti od lenjosti i smrti 
“- priča Dedić. Legendarni pjevač koji 
je održao čak devet koncertnih turneja 
po Rusiji je također otkrio koji je tačni 
razlog zbog kojega ide u Padovu.

“Kada sam operisao jetru obećao sam 
da ću dolaziti na kontrolu dva puta 
godišnje. Međutim, u proteklih pet 

godina bio sam samo jednom, ali sada 
zaista moram otići. Nisam dobro. Mo-
ram živjeti zbog svoje unučice Lu. 
Nas dvoje smo lavovi u horoskopu, u 
dva dana razlike smo rođeni”, otkrio 
je 70-godišnji Arsen koji svoju unuku 
naziva “zlato dedino” i priznaje kako 
divno slika i pjeva. 

“Nemam više energije za javne na-
stupe. Pjevao sam po cijelome svijetu, 
ali lagodnije mi je da pjevam u svojoj 
sobi. Znate li šta upravo držim u ruci? 
Svoju novu knjigu: „Zidne novine ili 
(i)lirsko podjebavanje”. Da, da, tako 
se zove. To su eseji koji se odnose na 
aktuelnu vremensku i prostornu ne-
volju u kojoj uživamo. Naši narodi i 
narodnosti preduzeli su sve da nam 
bude gore. A tako će biti i dalje. O 
tome je knjiga, otkriva pjevač. 

Osim nove knjige, Arsen je takođe 
napisao i memoare “Prvorazredni 
građanin drugog reda”. “Memoari su 
napisani i sad samo čekaju da umrem 
pa da budu objavljeni. U njima je na-
pisano sve po imenima. Mnogima će 
biti teško kada izađe knjiga i baš sam 
zato odlučio da bude objavljena kada 
umrem. Bit će to bolno iskustvo i ne 
želim povrijediti obitelji i prijatelje 
onih koji su mene povrijedili”, prizna-
je Arsen koji je između ostalog i poli-
tički stradao. “O mom se alkoholizmu 
jako puno pričalo. Uvijek sam govorio 
‘Pijem, pa što?’. Na svoj trošak pijem! 

Ne mogu ni nabrojati sva zla koja su 
mi napravili. Moja Gabi je izgubila 
naše prvo dijete, jer joj je netko javio 
da sam potpuno izgorio u automobi-
lu”, otkriva 70-godišnji pjevač koji će, 
kao što je i uvijek radio, ponovno na-
stupati kada se vrati iz Padove.
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Susan popularnija od Obame 

Susan Boyle, 48-godišnjakinja postala je preko noći zvi-
jezda i trenutačno je popularnija od predsjednika Obame. 

Izvedbu pjesme “I Dreamed A Dream” koju je pjevala 
na britanskom talent showu, na YuoTubeu pogledalo je 100 
miliona ljudi, a inauguraciju predsjednika SAD-a pogledalo 
je samo 18,5 miliona. 

Susan je iznenadila žiri i publiku svojom pojavom na 
pozornici, jer skoro je 50-godišnjakinja, a cilj joj je postati 
profesionalna pjevačica.

Unatoč neuglednoj vanjštini koja joj odmaže u muzič-
kim ambicijama, Susan ima ono što je čini najvećom muzič-
kom zvijezdom ovog showa , a to je očaravajući glas. Strogi 
žiri je bio oduševljen glasovnim sposobnostima ove kandi-
datkinje čim je otpjevala prvi stih pjesme koju je odabrala.

Publika je također podržala Susan, jer su dvoranom 
odjeknule ovacije i pljesak. Unatoč zaprepaštenosti njezinim 
glasom i podršci žirija koji joj predviđaju dobre angažmane 
Susan je zabrinulo nešto drugo. 

“Bila sam užasnuta kad sam se vidjela na snimci. Ali 
kažu da televizija dodaje kilograme, i to je očito istina jer 
sam izgledala ogromno”, izjavila je popularna Britanka. 

Otkrila je i da nikad nije imala dečka, da su je često za-
dirkivali zbog izgleda, te da joj sada godi što je zaustavljaju 
na ulici i prepoznaju.

Kazahstan gradi ambasadu za vanzemaljce
Vlada Kazahstana je već u procesu izgradnje prve ambasade za vanzemaljce, pišu neki lokalni mediji. Prema tim 

informacijama, kazahstanske vlasti su već odabrale veliko zemljište pored grada Almatya za ovaj ambiciozni projekt.
Ako je za vjerovati ovim izvještajima, unutra kompleksa će se izgraditi kuća za goste, pozorište i prostor za prevo-

diteljsku službu. Uz ambasadu će se izgraditi i pista za slijetanje NLO-a. Kazahstanka vlada vjeruje da je susret s van-
zemaljcima neupitan te da će u budućnosti steći veliku financijsku dobit jer će biti prva zemlja koja će izgraditi ovakav 
kompleks. Također, vlada vjeruje da će tako pokazati kako razmišlja unaprijed.

Kazahstan vjeruje da je pravo mjesto za susret sa vanzemaljcima jer su uvjereni da u Kaspijkom jezeru postoji van-
zemaljska podvodna baza. Fuad Gasimov, čelnik Nacionalne svemirske agencije susjednog Azerbejdžana potvrdio je 
da je SSSR konstantno pratio slijetanje NLO-a u Kaspijsko jezero, što su krili kao vojnu tajnu. Gasimov tvrdi da je i on 
bio uključen u ovaj tajni program SSSR-a.

Samohrana majka iz 
Bosne

Španska glumica Penelope Cruz svoj novi 
film „Venuto al Mondo“ snimaće u Bosni, tač-
nije Sarajevu, nezvanično javljaju tabloidi. Do-
bitnica „Oskara“ za sporednu ulogu u filmu 
Woody Alena „Vicky Cristina Barscelona“ u 
ovom visokobudžetnom ljubavnom trileru tu-
mačiće lik samohrane majke Bosanke. 

Produkcijska ekipa trenutno boravi u Bo-
sni i traži pogodne lokacije gdje će se snimati 
40 odsto materijala, a početak snimanja zaka-
zan je za drugu polovinu godine. 

Režiser je Sergio Castellitto, koji je zaslu-
žan za njen proboj u Holywood, budući da su 
na početku karijere slavne glumice uspješno 
sarađivali u filmu „Don’t Move“. Priča je za-
snovana na knjizi režiserove supruge Marga-
rete Mazantini. 

Otkad je dobila najprestižniju filmsku na-
gradu, Penelope je neumorna, jer je osim rada 
na ovom ostvarenju očekuju premijere novih 
filmova „Embraces“ Pedra Almodovara, akci-
onog „G-Force“ i muzičke romantične kome-
dije „Nina“. 
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OVAN (21.03 - 20.04)
Ljubav: Uzbuđenja koja će vam ovih dana pripremiti 
vaš ljubavni život, iskušavat će vaše strpljenje, kao i 
sposobnost prilagođavanja. Budite strpljivi.
Zdravlje: Problemi sa probavom.

Fjodor Mihajlovič Dostojevski   
(1821 - 1881)

Zaljubiti se ne znači voljeti. Čovjek se 
može zaljubiti i mrzeći.

Johann Wolfgang von Goethe   
(1749 - 1832)

Bolje da se ti prevariš u svoje prijatelje 
nego oni u tebe.

Winston Churchill   (1874 - 1966)

Istorija se ponavlja, ali svaki put sve više 
košta. 

Ivan Mažuranić  (1814 - 1890)
Nasilje i nenarav i nepravda laž su, a 
sloboda i narav i pravda istina su. 

Mahatma Gandhi  (1869 - 1948)
Ljubav je najjača snaga koju sebi svijet 
može predstaviti, a istovremeno i naj-
skromnija.

Honore de Balzac  (1799 - 1850)
I to mi je nešto – slava! Skupo je plaćaš, a 
ne možeš je zadržati. Nije li ona egoizam 
velikih ljudi, kao što je sreća egoizam 
budala?

Mala riznica velikih misli

BIK (21.04 - 20.05)
Ljubav: Ako ste u stalnoj vezi, mogući su manji pro-
blemi sa partnerom. Unesite više nježnosti i roman-
tike u vezu. Zdravlje: Umorni ste.

BLIZANCI (21.05 - 20.06)
Ljubav: Partner će zaigrati na kartu vaše žrtve. Obo-
rite ga argumentima.
Zdravlje: Bit ćete osjetljivi na promjene vremena.

RAK (21.06 - 20.07)
Ljubav: Naredni dani su kao stvoreni za ljubav i pa-
žnju. Uživajte u čarima sretne veze.
Zdravlje: Više se odmarajte.

DJEVICA (22.08 - 22.09)
Ljubav: Naredni mjesec bit će krucijalan kada je 
vaša veza u pitanju. Mogli biste čak uploviti u brač-
ne vode.
Zdravlje: Dobro.

ŠKORPIJA (23.10 - 22.11)
Ljubav: Prisutna je doza destruktivnosti u odnosu, 
potreba da se nešto sruši do temelja i da se prekine 
sa starim načinom života.
Zdravlje: Problemi s prehladom.
STRIJELAC (23.11 - 20.12)
Ljubav: Snažna seksualna privlačnost koja će se do-
goditi između vas i jedne osobe razum će potisnuti u 
drugi plan. Dobro razmislite o svemu.
Zdravlje: Provjerite krvnu sliku.
JARAC (21.12 - 19.01)
Ljubav: Bit ćete emotivno suzdržani i distancirani te 
nekako sami sebi dovoljni. Naglašeni individualizam 
bit će primjetan i zabrinjavajući za vašeg partnera.
Zdravlje: Prekontrolišite stomak.
VODOLIJA (20.01 - 18.02)
Ljubav: Stara ljubav mogla bi se ponovo pojaviti u 
vašem životu. Dobro razmislite, prije nego što uči-
nite nešto što bi moglo povrijediti vašeg partnera.
Zdravlje: Uglavnom dobro.
RIBE (19.02 - 20.03)
Ljubav: Osoba koja vam se sviđa mogla bi konačno 
pokazati malo više interesa za vas. Pred vama su 
sretni dani.
Zdravlje: Problemi s glavoboljom.
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LAV (21.07 - 21.08)
Ljubav: Potrudite se da osobu koja vam se već duže 
vrijeme sviđa iznenadite svojim otvorenim simpati-
jama. Nećete se pokajati.
Zdravlje: Imat ćete probleme sa pritiskom.

VAGA (23.09 - 22.10)
Ljubav: Nešto će vas slijepo tjerati u zagrljaj zauzete 
osobe. Razmislite o tome zašto želite imati nešto što 
vam stalno izmiče iz ruku.
Zdravlje: Izvrsno.
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Cilj sudokua je popuniti sva polja 
brojevima od 1 do 9, tako da svaka 
uspravna kolona, svaki vodoravni red 
i svaki 3x3 kvadrat sadrži svaki broj 
od 1 do 9. To je to - nema matemati-
ke, samo logika.

Rješenje ove križaljke ćemo objaviti u 
sljedećem broju. Ovo je rješenje kri-
žaljke iz prošlog broja:

Novac koji je jedna 58-godišnja Brazilka 
spremila u svoj grudnjak spasio joj je 
život kad su naoružani napadači u subotu 
pokušali opljačkati autobus u kojem se 
vozila. Naime, Ivonete Pereira autobusom 
se vozila kroz Salvador de Bahiu kad su u 
autobus ušla dva napadača, a zbog učesta-
lih pljački autobusa na tom području svoje 
je novce sakrila u grudnjak. Nakon što su 
napadači objavili da će opljačkati autobus 
na njih je zapucao umirovljeni policajac, a 
jedan od zalutalih metaka pogodio je ženu 
u lijevu stranu grudi. Novčanice skrivene 
u grudnjaku ublažile su udar metka, koji 
je poslije izvađen u bolnici operativnim 
zahvatom. Napadači su uspjeli pobjeći.

◊
Učenici jednog razreda albanske srednje 
škole odlučili su se našaliti sa svojim 
profesorom 1. aprila tako što su svi popili 
sedative i zaspali u razredu, objavili su 
lokalni mediji. Svih 20 učenika tog razreda 
škole u Sarandi popilo je jednu ili dvije 
tablete diazepama koje su nabavili u 
apoteci. Profesor se jako uplašio kada je 

vidio da mu je cijeli razred u dubokom snu 
i svi su učenici odmah prebačeni u bolnicu 
gdje je otkrivena neslana šala. Direktor 
škole nazvao je učeničku šalu “kolektivnim 
idiotizmom”.

◊
Jedan izgubljeni mačak u Rusiji prešao 
je 70 kilometara kako bi našao gazdu 
koji ga je ostavio u drugom gradu, pišu 
ruski mediji. Mačak Bojan izgubio se za 
vrijeme selidbe porodice u sibirsku regiju 
Krasnodarsk.
- Utovarivali smo stvari u automobil kada 
je netko primijetio da nema mačka. Dugo 
smo ga tražili, ali ga nismo uspjeli pronaći. 
Djeca su bila jako tužna jer je mačak bio 
njihov ljubimac - rekao je vlasnik mačka. 
Nakon tri mjeseca mačak se pojavio pred 
vratima njihovog novog stana na četvrtom 
spratu stambene zgrade. Sretna zbog 
povratka ljubimca, porodica ne može 
shvatiti kako je mačak uspio preći toliko 
kilometara i pronaći njihov novi stan.vij
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PRETPLATA
Ako ste zainteresovani da Vaš omiljeni magazin svaki mjesec dobijate na kućnu adresu, 
popunite kupon za pretplatu sa ove stranice i pošaljite ga na adresu redakcije:
Europa Magazine (pretplata), P.O. Box 867, Lawrenceville, GA 30046-0867
E-mail: redakcija@europamagazine.info. Telefon: 678.985.0592.

KUPON ZA PRETPLATU
12 MJESECI - $48.00

IME I PREZIME: __________________________ TELEFON: ______-______-________

ADRESA: ______________________________________________________________

GRAD, DRŽAVA, ZIP: ____________________________________________________

BROJ KREDITNE KARTICE: ________________________________________________

ISTIČE: _____/________    POTPIS: ________________________________________

E-mail: redakcija@europamagazine.info ● Tel: 678.985.0592
Europa Magazine (pretplata) ● P.O. Box 867 ● Lawrenceville, GA 30046-0867

NAČIN PLAĆANJA: [  ]  ČEK ILI MONEY ORDER 
                           [  ]  VISA ILI MASTER CARD

UVIJEK SE ODUŠEVIM KAD 
VIDIM PROFESIONALCA NA 

DJELU...

NEGO, ČINI MI 
SE DA JA OVDJE 

SMETAM!

U STVARI, I NIJE LOŠE!

NE BIH DA TI 
STOJIM NA PUTU 

DOK ČISTIŠ, 
HELGA...

OTIŠAO BIH DO 
KAFANE!

KAKO TO IZGLEDA KAD TI JE U 
ŽIVOTU SVE POTAMAN?

UH...

SAMO NAPRIJED!

HMMM...

RECI 
MI.
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KUPON ZA BESPLATNE MALE OGLASE
DO 20 RIJEČI

 Tekst oglasa (popunite čitko štampanim slovima):

______________________________________________________________

______________________________________________________________

______________________________________________________________

 Dužina trajanja oglasa (zaokružiti): 1 MJESEC - 2 MJESECA - 3 MJESECA - __________

Europa Magazine (mali oglasi) ● P.O. Box 867 ● Lawrenceville, GA 30046
E-mail: redakcija@europamagazine.info ● Tel: 678.985.0592

Izdajem jednosoban stan ili sobu u 
privatnoj kući u Graysonu, samcu 
ili samici. Cijena po dogovoru. 
Tel: 770-736-2719
Imam 40 godina, neoženjen. 
Trazim malo mlađu ili mojih godina 
radi poznanstva i mogućeg braka. 
Tel. 1-904-714-8188
Tražite nekoga za čuvanje Vaše 
djece, pozovite dječiji servis na: 
678-630-8126
Ako trebate nekoga za čuvanje 
djece, pozovite dječiji servis sa 
Georgia dozvolom. 
Tel: 678-407-9297
Title Recovery services in 
Lawrenceville can get your lost title 
to your car or truck. 
Call 404-957-4257 for details.

10h-22h. Tel: 1-314-664-8919
Prodajem stan u Sarajevu, 
Alipašino C-faza, 69m2, 
dvoiposoban, prizemlje, direktan 
pristup ulazu iza zgrade. 
Tel: (206) 439-9332
Prodajem trgovinu sa kuhinjskom 
opremom, u sklopu sa frizerskim 
salonom. Jacksonville, Florida. 
Tel. (904) 730-8524
Prodajem walk-in cooler-freezer, 
pogodan za restorane, warehouse. 
8’ door jam, door, A/C unit, cooling 
fans $1500. 
Tel: 678-464-6165

Čuvala bih jedno ili dvoje djece u 
svojoj kući u Grayson-u. Tel: 678-
979-8751

Prodajem kamion i prikolicu. 
2004 Volvo ISX, motor 572500, 
potrošnja 7,1 milja. Prikolica 2000 
Wabash 53”. Cijena $46,000.00. 
Tel: 404-513-5584
Prodajem bilijar u izvanrednom 
stanju. Tel: 404-668-2512
Prodajem dvosoban stan u Tuzli. 
46m2, balkon, centralno, prizemlje, 
blizu univerziteta, pogodno za 
poslovni prostor ili rentanje. 
E-mail: ziozion@gmail.com
Prodajem stan u Zenici 54m2, 
dva balkona. Za informacije 
nazvati svakim danom od 10h-
2h, a nedeljom i ponedeljkom od 

Razno
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MALI OGLASI
Europa magazin Vam nudi 
besplatne privatne male oglase 
do 20 riječi. 
Popunite kupon sa ove stranice 
i pošaljite ga na adresu:

Europa Magazine 
(mali oglasi) 
P.O. Box 867 
Lawrenceville, GA 30046

ili na e-mail adresu: 
redakcija@europamagazine.info
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